(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
KAMERA WI-FI SYMBOL: 06362_CZ EAN/GTIN: 5907451376461

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
WI-FI CAMERA SYMBOL: 06362_CZ EAN/GTIN: 5907451376461

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
WI-FI KAMERA SYMBOL: 06362_CZ EAN/GTIN: 5907451376461

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNi RADY
WI-FI KAMERA SYMBOL: 06362_CZ EAN/GTIN: 5907451376461

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
CAMERA WI-FI SYMBOLE: 06362_CZ EAN/GTIN: 5907451376461

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
TELECAMERA WI-FI SIMBOLO: 06362_CZ EAN/GTIN: 5907451376461

(ES) MANUAL DE OPERACION - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
CAMARA WI-FI SIMBOLO: 06362_CZ EAN/GTIN: 5907451376461

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
WI-FI CAMERA SYMBOOL: 06362_CZ EAN/GTIN: 5907451376461

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
WI-FI KAMERA SYMBOL: 06362_CZ EAN/GTIN: 5907451376461

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'IAX - XYMBOYAEZ AEITOYPI'TAYZ KAT AZ®AAEIAX
KAMEPA WI-FI ¥YMBOAO: 06362_CZ EAN/GTIN: 5907451376461

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
CAMERA WI-FI SIMBOL: 06362_CZ EAN/GTIN: 5907451376461

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERACAO E SEGURANCA
CAMERA WI-FI SIMBOLO: 06362_CZ EAN/GTIN: 5907451376461

(BG) PBKOBO/ICTBO 3A EKCIIZIOATAIIMA - CbBETH 3A EKCIUVIOATAIIVA 1 BE3OIIACHOCT
WI-FI KAMEPA CUMBOIJI: 06362_CZ EAN/GTIN: 5907451376461

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
WI-FI KAMERA SZIMBOLUM: 06362_CZ EAN/GTIN: 5907451376461

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
WI-FI KAMERA SYMBOL: 06362_CZ EAN/GTIN: 5907451376461

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
WI-FI KAMERA SYMBOL: 06362_CZ EAN/GTIN: 5907451376461

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
WI-FI KAMERA SYMBOLI: 06362_CZ EAN/GTIN: 5907451376461

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
WI-FI KAMERA SIMBOLIS: 06362_CZ EAN/GTIN: 5907451376461

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
WI-FI KAMERA SIMBOLS: 06362_CZ EAN/GTIN: 5907451376461

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
WI-FI KAAMERA SUMBOL: 06362_CZ EAN/GTIN: 5907451376461

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
WI-FI KAMERA SIMBOL: 06362_CZ EAN/GTIN: 5907451376461

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
CEAMARA WI-FI SIOMBOOL: 06362_CZ EAN/GTIN: 5907451376461

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
KAMERA WI-FI SIMBOLU: 06362_CZ EAN/GTIN: 5907451376461

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
WI-FI KAMERA SIMBOL: 06362_CZ EAN/GTIN: 5907451376461

(RU) PYKOBO/JICTBO I10 3KCIIIYATAIIN — COBETBI I1O 3KCIUIYATAIIUU 11 BE3OITACHOCTHU
WI-FI KAMEPA CUMBOIJI: 06362_CZ EAN/GTIN: 5907451376461
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Kamera Wi-Fi obrotowa 6MP to nowoczesne urzadzenie przeznaczone do monitorowania otoczenia domu, firmy, magazynu, garazu lub ogrodu.
Dzieki wysokiej rozdzielczo$ci 6MP oraz funkcji obrotu w zakresie 355° poziomo i 90° pionowo, kamera umozliwia obserwacje bardzo szerokiego
obszaru bez martwych punktow.

Ze wzgledéw bezpieczenstwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden sposéb przebudowywac ani modyfikowa¢ produktu. W przypadku korzystania
z produktu w celach innych niz wczesniej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewlasciwe uzytkowanie moze ponadto spowodowac
zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

URUCHOMIENIE/INSTRUKCJA MONTAZU

Podlaczenie kamery
e  Zanim podlaczysz kamere zainstaluj w niej karte SD!

e  Podlacz kamere do zasilania za pomocg dotaczonego kabla i zasilacza.
® Umies¢ kamere w zasiegu sieci WiFi 2,4 GHz.

Resetowanie kamery (pierwsze uruchomienie)
e  Przed rozpoczeciem konfiguracji kamere nalezy zresetowac.
e  Uzyj cienkiego przedmiotu, np. agrafki, aby wcisna¢ ukryty przycisk reset na urzadzeniu.
e  Poresecie kamera jest gotowa do konfiguracji.
Instalacja aplikacji
® DPobierz aplikacje z Google Play lub App Store.

® Aplikacje mozna pobra¢ poprzez zeskanowanie kodu QR

GET IT ON

® Google Play

INSTALACJI URZADZENIA Z UZYCIEM WI-FI:

Konfiguracja kamery:
e Uruchom aplikacje i kliknij ikone ,,+”
e  Wybierz opcje ,,Dodaj kamere” — , Kamera Wi-Fi”.
e Polacz sie z swoja siecia Wi-Fi
WSKAZOWKA
®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnos$ci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.
DANE TECHNICZNE
Rozdzielczos¢: 6MP (HD 2560x1920)
tacznos¢: Wi-Fi 2.4 GHz / RJ45 LAN
Obrét: 355° poziomo / 90° pionowo
Pamie¢: slot microSD (do 128 GB)
Zasilanie: 12V / 2000mA
Aplikacja: dedykowana (Androeid/iOS)
Oswietlenie: 16 diod LED + IR
Komunikacja glosowa: dwukierunkowa (mikrofon + glosnik)
Funkcje: detekcja ruchu, sledzenie oséb, detekcja twarzy, alarm, tryb patrolowania




WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

®  Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub

mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumieja wynikajace z niego zagrozenia.

® Drzieci nie mogg bawi¢ sie produktem

®  Unikaj instalacji na niestabilnych powierzchniach.

e Nie przeciazaj gniazdek elektrycznych.

® Uzywaj wylacznie oryginalnego zasilacza dotaczonego do zestawu.
®  Unikaj udostepniania dostepu do kamery niepowotanym osobom.
®  (Czysc¢ obiektyw miekka, sucha Sciereczka.

e  Unikaj stosowania srodkéw chemicznych mogacych uszkodzi¢ urzadzenie.
e  Regularnie aktualizuj hasta dostepu do aplikacji i sieci WiFi.

®  (zyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru.
®  Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.

® Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie fagodnego detergentu.
® Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

® Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostaly pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

e Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiatlem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocia, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

®  Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwa¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziala prawidlowo, - byt przechowywany przez dtuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obcigzony podczas transportu.

®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej cze$ci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

®  Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.

®  Chroni¢ produkt przed wilgocia.

®  Elementéw $wietlnych nie mozna wymieniac. Jesli elementy Swietlne przestaty dziata¢ z powodu zuzycia, nalezy wymieni¢ caty produkt.
®  Upewnic sie, aby nie uszkodzi¢ kabla ostrymi krawedziami lub goracymi przedmiotami. Przed uzyciem nalezy catkowicie rozwina¢ kabel.
® Dolaczony kabel nadaje sie wylacznie do tego produktu.

®  Natychmiast wylaczy¢ produkt i usung¢ kabel z produktu, jesli pachnie spalenizng lub wida¢ dym. Zleci¢ sprawdzenie produktu
wykwalifikowanemu technikowi przed ponownym uzyciem.

e Jesli uzywa sie zasilacza, gniazdko musi by¢ zawsze tatwo dostepne, aby w sytuacji awaryjnej mozna bylo tatwo wyjac zasilacz USB z
gniazdka. Prosze przestrzega¢ réwniez instrukcji obshugi producenta.

®  Przed uzyciem nalezy upewnic sie, Ze istniejace napiecie sieci jest zgodne z wymaganym napieciem roboczym urzadzenia

®  Przed montazem, demontazem i czyszczeniem odtaczy¢ kabel zasilania

e Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

[ ] WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

G Opakowanie wykonane jest z materiatdw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekaza¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcoéw wtdrnych.
ﬁ Zuzyty material opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone srodowiska, nie wolno wyrzuca¢ wraz ze zwyklym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidtowo zutylizowa¢. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spetnia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczefistwie urzadzen i produktéw.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotyczq RoHS.Zastrzegamy
sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow them may pose a risk to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

355° horizontal and 90° vertical rotation , the camera allows for a very wide viewing area without blind spots.

For safety and CE certification reasons, this product must not be rebuilt or modified in any way. Using the product for purposes other than those
described may result in damage to the product. Improper use may also result in hazards such as short circuits, fire, electric shock, etc.

START-UP/INSTALLATION INSTRUCTIONS

Connecting the camera
e  Before connecting the camera, install an SD card!

e  Connect the camera to power using the included cable and power adapter.
® Place the camera within range of a 2.4 GHz WiFi network.

Resetting the camera (first start)
e  Before starting setup, the camera must be reset.
e  Use a thin object, such as a safety pin, to press the hidden reset button on the device.
e After resetting, the camera is ready for configuration.
Application installation
® Download the app from Google Play or the App Store.

e Applications can be downloaded by scanning the QR code

GET ITON

® Google Play

INSTALLING THE DEVICE USING WI-FI:

Camera configuration:
e  Launch the app and click the "+" icon
e  Select "Add camera" — "Wi-Fi camera".
e  Connect to your Wi-Fi network

®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e In the event of an incomplete delivery or damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
TECHNICAL DATA
e Resolution: 6MP (HD 2560x1920)
Connectivity: Wi-Fi 2.4 GHz / RJ45 LAN
Rotation: 355° herizontal / 90° vertical
Memory: microSD slot (up to 128 GB)
Power supply: 12V / 2000mA
Application: dedicated (Android/iOS)
Lighting: 16 LEDs + IR
Voice communication: two-way (microphone + speaker)
Functions: motion detection, person tracking, face detection, alarm, patrol mode

SAFETY INSTRUCTIONS

®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of

experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.



®  Children are not allowed to play with the product.

®  Avoid installation on unstable surfaces.

e Don't overload electrical outlets.

®  Use only the original power supply included in the kit.

®  Avoid giving unauthorized people access to your camera.
®  (Clean the lens with a soft, dry cloth.

e  Avoid using chemicals that may damage the device.
e  Regularly update your application and WiFi network passwords.

® (Cleaning and maintenance must not be performed by children without supervision.
®  Never immerse the device in water.

®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

® Do not use a damaged device.

®  Make sure packaging materials are not left unattended. Children may play with them, which is dangerous.

e  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.

® [f safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - is not functioning properly, - has been stored for an extended period under unfavorable conditions, or - has
been subjected to excessive stress during transport.

® Do not use the product if any part is damaged. If the cord is damaged, do not attempt to repair it yourself.

® Do not disassemble the device yourself.

®  Protect the product from moisture.

® Lighting elements cannot be replaced. If the light elements stop working due to wear, the entire product must be replaced.
®  Make sure not to damage the cable with sharp edges or hot objects. Fully unwind the cable before use.

® The included cable is only suitable for this product.

®  Turn off the product immediately and remove the cable from the product if it smells burning or smoke is visible. Have the product checked
by a qualified technician before using it again.

e  If you're using a power adapter, the power outlet must always be easily accessible so that the USB power adapter can be easily removed
from the outlet in an emergency. Please also follow the manufacturer's operating instructions.

®  Before use, ensure that the existing mains voltage complies with the required operating voltage of the device.

® Disconnect the power cable before assembly, disassembly and cleaning.

e The product should always be used as intended.

[ ] TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

G The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a designated waste disposal site designated by local authorities. For information on
recycling options for used products, please contact your local municipality or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND EL ECTRONIC EQUIPMENT

For environmental reasons, used electrical and electronic products should not be disposed of with regular household waste, but should
be disposed of properly. Information on collection points and their opening hours can be obtained from the relevant authorities.

This product complies with the requirements of the applicable European and national directives. The product meets European and
national requirements for the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national RoHS directives. We reserve the right to make
changes to the text, design, and technical specifications of this product without notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung
eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATS

Drehung um 90° erméoglicht die Kamera einen sehr weiten Sichtbereich ohne tote Winkel.

Aus Sicherheitsgriinden und zur CE-Zertifizierung darf dieses Produkt nicht umgebaut oder verdndert werden. Die Verwendung des Produkts fiir
andere als die beschriebenen Zwecke kann zu Schdaden am Produkt fithren. Unsachgemédfer Gebrauch kann auBerdem zu Gefahren wie
Kurzschliissen, Feuer, Stromschldgen usw. fiihren.

INBETRIEBNAHME-/INSTALLATIONSANLEITUNG

Anschliefen der Kamera
e  Vor dem Anschliefen der Kamera eine SD-Karte einbauen!
e  SchlieRen Sie die Kamera mit dem mitgelieferten Kabel und Netzteil an die Stromversorgung an.

o Platzieren Sie die Kamera in Reichweite eines 2,4-GHz-WLAN-Netzwerks.

Zuriicksetzen der Kamera (erster Start)
e  Vor Beginn der Einrichtung muss die Kamera zuriickgesetzt werden.
e Verwenden Sie einen diinnen Gegenstand, beispielsweise eine Sicherheitsnadel, um die versteckte Reset-Taste am Gerét zu driicken.
e Nach dem Zuriicksetzen ist die Kamera bereit zur Konfiguration.

Anwendungsinstallation
® Laden Sie die App von Google Play oder dem App Store herunter.

e Anwendungen kénnen durch Scannen des QR-Codes heruntergeladen werden

GET ITON

® Google Play

INSTALLATION DES GERATS PER WLAN:

Kamerakonfiguration:
e  Starten Sie die App und klicken Sie auf das Symbol ,,+
e  Wibhlen Sie ,,Kamera hinzufiigen“ — ,,WLAN-Kamera“.
e  Stellen Sie eine Verbindung zu Threm WLAN-Netzwerk her

®  Das Gerit ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und sichtbare Schiden zu priifen.
e Bei einer unvollstindigen Lieferung oder Schéden durch mangelhafte Verpackung oder Transport wenden Sie sich bitte an die Service-
Hotline.
TECHNISCHE DATEN
e Auflgsung: 6 MP (HD 2560 x 1920)
Konnektivitit: WLAN 2,4 GHz / RJ45 LAN
Drehung: 355° horizontal / 90° vertikal
Speicher: microSD-Steckplatz (bis zu 128 GB)
Stromversorgung: 12V / 2000mA
Anwendung: dediziert (Android/iOS)
Beleuchtung: 16 LEDs + IR
Sprachkommunikation: Zweiwege (Mikrofon + Lautsprecher)
Funktionen: Bewegungserkennung, Personenverfolgung, Gesichtserkennung, Alarm, Patrouillenmodus

SICHERHEITSHINWEISE



Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder beziiglich der sicheren Verwendung des
Produkts unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.

Vermeiden Sie die Installation auf instabilen Oberflachen.

Uberlasten Sie Steckdosen nicht.

Verwenden Sie nur das im Kit enthaltene Originalnetzteil.

Vermeiden Sie, unbefugten Personen Zugriff auf Thre Kamera zu gewéahren.
Reinigen Sie die Linse mit einem weichen, trockenen Tuch.

Vermeiden Sie die Verwendung von Chemikalien, die das Gerat beschadigen konnten.
Aktualisieren Sie regelméaRig die Passworter Threr Anwendungen und WLAN-Netzwerke.

Reinigung und Wartung diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.
Tauchen Sie das Gerdt niemals in Wasser.

Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.
Verwenden Sie kein beschadigtes Gerit.

Lassen Sie Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt. Kinder kénnten damit spielen, was gefahrlich ist.

Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Nésse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Losungsmitteln.

Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr moglich ist, stellen Sie die Verwendung ein und sichern Sie das Produkt gegen weitere Verwendung.
Ein sicherer Betrieb ist nicht mehr méglich, wenn das Produkt: - beschéddigt wurde, - nicht ordnungsgemaR funktioniert, - {iber einen
langeren Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport tiberméigen Belastungen ausgesetzt war.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile beschddigt sind. Versuchen Sie nicht, das beschédigte Kabel selbst zu reparieren.
Zerlegen Sie das Gerét nicht selbst.
Schiitzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit.

Ein Austausch der Leuchtelemente ist nicht moglich. Sollten die Leuchtelemente durch Verschleil ihre Funktion verlieren, muss das
gesamte Produkt ausgetauscht werden.

Achten Sie darauf, das Kabel nicht durch scharfe Kanten oder heifle Gegenstidnde zu beschadigen. Wickeln Sie das Kabel vor Gebrauch
vollstandig ab.

Das mitgelieferte Kabel ist nur fiir dieses Produkt geeignet.

Schalten Sie das Produkt sofort aus und entfernen Sie das Kabel vom Produkt, wenn es Brandgeruch oder Rauchentwicklung aufweist.
Lassen Sie das Produkt vor der erneuten Verwendung von einem qualifizierten Techniker iiberpriifen.

Bei Verwendung eines Netzteils muss die Steckdose stets gut erreichbar sein, damit das USB-Netzteil im Notfall problemlos aus der
Steckdose gezogen werden kann. Beachten Sie hierzu auch die Bedienungsanleitung des Herstellers.

Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass die vorhandene Netzspannung mit der erforderlichen Betriebsspannung des Geréts

tibereinstimmt.

Vor der Montage, Demontage und Reinigung das Netzkabel abziehen.

Das Produkt sollte immer bestimmungsgemall verwendet werden.

TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM UMGANG MIT GEBRAUCHTEN VERPACKUNGEN
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Ihrem ortlichen Recyclinghof entsorgen konnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial ist bei einer dafiir vorgesehenen Abfallentsorgungsstelle der értlichen Behorden abzugeben.
Informationen zu Recyclingmdglichkeiten fiir gebrauchte Produkte erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde oder Stadtverwaltung.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Umweltschutzgriinden diirfen elektrische und elektronische Altgerdte nicht im Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen einer
fachgerechten Entsorgung zugefiihrt werden. Informationen zu Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei den
zustdndigen Behorden.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der geltenden europdischen und nationalen Richtlinien. Das Produkt erfiillt die
europdischen und nationalen Anforderungen an die Sicherheit von Gerdten und Produkten.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der relevanten européischen und nationalen RoHS-Richtlinien. Wir behalten uns das
Recht vor, Text, Design und technische Spezifikationen dieses Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu &ndern.
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VéaZeny pane/pani, dékujeme Vam za zakoupeni naseho produktu!

Pred pouzitim produktu si prosim prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili jeho spravné pouZzivani.

Uschovejte si prosim tuto prirucku pro budouci pouziti a Fid'te se jejimi doporucenimi, protoZe jejich nedodrZeni miizZe predstavovat riziko ohroZeni
Zivota nebo zdravi.

POUZITI A POPIS ZAR{ZEN{
otoceni o 355° horizontalné a 90° vertikalné umozZiiuje kamera velmi Siroky zabér bez slepych mist.

Z bezpecnostnich diivodt a divodu certifikace CE nesmi byt tento vyrobek zadnym zptisobem pfestavovan ani upravovan. Pouziti vyrobku k jinym

ucellim, nez které jsou popsany, miZze vést k jeho poskozeni. Nespravné pouZiti miZze také vést k nebezpecim, jako je zkrat, pozar, tiraz elektrickym
proudem atd.

POKYNY K UVEDENi DO PROVOZU/INSTALACI

Pripojeni fotoaparatu
e  Pfed pfipojenim kamery nainstalujte SD kartu!
e  Pripojte kameru k napdjeni pomoci dodaného kabelu a napéjeciho adaptéru.

o  Umistéte kameru do dosahu sité WiFi 2,4 GHz.

Resetovani fotoaparatu (prvni spusténi)
e  Pred zahjenim nastaveni je nutné kameru resetovat.
e  Pomoci tenkého predmétu, napiiklad zaviraciho Spendliku, stisknéte skryté resetovaci tlacitko na zafizeni.
e  Poresetovani je kamera pripravena ke konfiguraci.

Instalace aplikace
e Stahnéte si aplikaci z Google Play nebo App Storu.

e Aplikace Ize stahnout naskenovanim QR kédu

GET ITON

® Google Play

INSTALACE ZARIZENi POMOCI WI-FI:

Konfigurace kamery:
e  Spustte aplikaci a kliknéte na ikonu ,,+
e  Vyberte ,,Pfidat kameru“ - ,,Wi-Fi kamera“.
e  Pripojte se k siti Wi-Fi
TIP
®  Zafizeni je nutné zkontrolovat, zda je kompletni a zda nevykazuje viditelné poskozeni.
eV pripadé netiplné dodavky nebo poskozeni v disledku vadného baleni Ci pfepravy kontaktujte prosim servisni linku.
TECHNICKE UDAJE
RozliSeni: 6MP (HD 2560x1920)
Pfipojeni: Wi-Fi 2,4 GHz / RJ45 LAN
Rotace: 355° horizontalné / 90° vertikalné
Pamét’: slot pro microSD (az 128 GB)
Napéjeni: 12V / 2000mA
Aplikace: dedikovana (Android/iOS)
Osvétleni: 16 LED diod + IR
Hlasova komunikace: obousmérna (mikrofon + reproduktor)
Funkce: detekce pohybu, sledovani osob, detekce obliceje, alarm, rezim hlidky

BEZPECNOSTNIi POKYNY




Tento vyrobek mohou pouzivat déti od 8 let a osoby se sniZenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo s
nedostatkem zkuSenosti ¢i znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouZivani vyrobku a rozumi z néj
vyplyvajicim rizikdm.

Déti si s vyrobkem nesmi hrat.

Vyhnéte se instalaci na nestabilnich povrsich.

Nepretézujte elektrické zasuvky.

PouZivejte pouze originalni napdjeci zdroj, ktery je soucasti sady.

Neposkytujte neopravnénym osobam pfistup k vaSemu fotoaparatu.

Ocistéte cocku mékkym, suchym hadfikem.

NepouZivejte chemikélie, které by mohly zafizeni poSkodit.

Pravidelné aktualizujte hesla k aplikacim a WiFi sitim.

Cisténi a idrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

Nikdy neponofujte zafizeni do vody.

K ¢isténi pouZzijte vlhky hadrik nebo jemny Cistici prostfedek.

Nepouzivejte poskozené zarizeni.

Ujistéte se, Ze obalové materialy nezistavaji bez dozoru. Déti si s nimi mohou hrat, coZ je nebezpecné.

Chraiite vyrobek pred extrémnimi teplotami, pfimym slunecnim zérenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, hoflavymi plyny, parami a
rozpoustédly.

Pokud jiZ neni bezpecny provoz mozny, prestaiite vyrobek pouZzivat a zajistéte jej proti dalSimu pouZiti. Bezpe¢ny provoz neni mozny,
pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovan za nepfiznivych podminek nebo - byl béhem ptepravy
vystaven nadmérnému namahani.

Nepouzivejte vyrobek, pokud je néktera jeho ¢ast poSkozena. Pokud je poskozeny kabel, nepokousejte se jej sami opravit.
Nerozebirejte zafizeni sami.

Chrarite vyrobek pred vlhkosti.

Osvétlovaci prvky nelze vymeénit. Pokud svételné prvky prestanou fungovat z divodu opotfebeni, je nutné vymeénit cely vyrobek.
Dbejte na to, abyste kabel nepoSkodili ostrymi hranami nebo horkymi pfedméty. Pfed pouZitim kabel zcela odviiite.

Dodany kabel je vhodny pouze pro tento produkt.

Pokud ucitite zapach spaleniny nebo kouf, ihned vyrobek vypnéte a odpojte od néj kabel. Pfed opétovnym pouZitim nechte vyrobek
zkontrolovat kvalifikovanym technikem.

Pokud pouZzivate napéajeci adaptér, musi byt zasuvka vZdy snadno pfistupnd, aby bylo mozZné v pfipadé nouze napajeci adaptér USB ze
zasuvky snadno vyjmout. Rid'te se také pokyny k obsluze od vyrobce.

Pred pouZitim se ujistéte, Ze stavajici sit'ové napéti odpovida pozadovanému provoznimu napéti zafizeni.
Pred montéZi, demontézi a ¢iSténim odpojte napajeci kabel.

Produkt by mél byt vZdy pouZivan dle uréeni.

@  TIPYAINFORMACE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALY
Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat ve vaSem mistnim sbérném dvore.

Pouzity obalovy material by mél byt odevzdan na urcené misto pro skladku odpadu urcené mistnimi tifady. Informace o moznostech
recyklace pouzitych vyrobki ziskate od mistniho ifadu obce nebo mésta.

LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIZENi

Z dtvodu ochrany Zivotniho prostfedi by pouZité elektrické a elektronické vyrobky nemély byt likvidovany s béZnym domovnim
odpadem, ale mély by byt fadné zlikvidovany. Informace o sbérnych mistech a jejich oteviraci dobé lze ziskat od prislusnych dradu.

N

Tento vyrobek spliiuje poZadavky platnych evropskych a narodnich smérnic. Vyrobek spliiuje evropské a narodni poZadavky na
bezpecnost zafizeni a vyrobkii.

Tento produkt spliiuje poZadavky prisluinych evropskych a ndrodnich smérnic RoHS. Vyhrazujeme si pravo provadét zmény
textu, designu a technickych specifikaci tohoto produktu bez predchoziho upozornéni.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ces derniéres peut présenter un risque
pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL
sa rotation horizontale de 355° et verticale de 90°, elle offre une trés large zone de vision sans angle mort.

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, ce produit ne doit étre ni reconstruit ni modifié de quelque maniére que ce soit. Toute utilisation a
des fins autres que celles décrites peut entrainer des dommages. Une utilisation inappropriée peut également entrainer des risques tels que des courts-
circuits, des incendies, des chocs électriques, etc.

INSTRUCTIONS DE MISE EN SERVICE/D'INSTALLATION

Connexion de la caméra
e  Avant de connecter la caméra, installez une carte SD !
e  Connectez la caméra a I’alimentation a I’aide du cable et de I’adaptateur secteur fournis.

® Placez la caméra a portée d’un réseau WiFi 2,4 GHz.

Réinitialisation de la caméra (premier démarrage)
e  Avant de commencer la configuration, la caméra doit étre réinitialisée.
e  Utilisez un objet fin, comme une épingle de siireté, pour appuyer sur le bouton de réinitialisation caché de I’appareil.
e  Apres la réinitialisation, la caméra est préte a étre configurée.

Installation de I'application

® Téléchargez l'application sur Google Play ou I'App Store.
® Les applications peuvent étre téléchargées en scannant le code QR

GET ITON

® Google Play

INSTALLATION DE L'APPAREIIL PAR WI-FI :

Configuration de la caméra :
e  Lancez l'application et cliquez sur l'icéne « + »
e  Sélectionnez « Ajouter une caméra » — « Caméra Wi-Fi ».
e  Connectez-vous a votre réseau Wi-Fi

CONSEIL

® T'appareil doit étre vérifié quant a I'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.
e  En cas de livraison incompléte ou de dommage dii a un emballage ou un transport défectueux, veuillez contacter la hotline service.
DONNEES TECHNIQUES
e Résolution : 6MP (HD 2560x1920)
Connectivité : Wi-Fi 2,4 GHz / RJ45 LAN
Rotation : 355° horizontalement / 90° verticalement
Mémoire : emplacement microSD (jusqu'a 128 Go)
Alimentation : 12V / 2000mA
Application : dédiée (Android/iOS)
Eclairage : 16 LED + IR
Communication vocale : bidirectionnelle (microphone + haut-parleur)
Fonctions : détection de mouvement, suivi de personne, détection de visage, alarme, mode patrouille

CONSIGNES DE SECURITE




Ce produit peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient surveillées ou qu'elles aient recu des
instructions sur 'utilisation stire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

Les enfants ne sont pas autorisés a jouer avec le produit.

Evitez l'installation sur des surfaces instables.

Ne surchargez pas les prises électriques.

Utilisez uniquement le bloc d’alimentation d’origine inclus dans le kit.
Evitez de donner accés a votre caméra a des personnes non autorisées.
Nettoyez la lentille avec un chiffon doux et sec.

Evitez d’utiliser des produits chimiques susceptibles d’endommager I’appareil.
Mettez réguliérement a jour les mots de passe de vos applications et de votre réseau WiFi.

Le nettoyage et I’entretien ne doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.
Ne jamais immerger l'appareil dans 'eau.

Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

N'utilisez pas un appareil endommagé.

Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne soient pas laissés sans surveillance. Les enfants pourraient jouer avec, ce qui est
dangereux.

Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de I'numidité élevée, de I'numidité, des
gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

Si un fonctionnement siir n'est plus possible, cessez l'utilisation du produit et sécurisez-le contre toute réutilisation. Un fonctionnement sfir
n'est plus possible si le produit : - a été endommagé ; - ne fonctionne pas correctement ; - a été stocké pendant une période prolongée dans
des conditions défavorables ; - a été soumis a des contraintes excessives pendant le transport.

N'utilisez pas le produit si une piéce est endommageée. Si le cordon est endommagé, n'essayez pas de le réparer vous-méme.

Ne démontez pas l'appareil vous-méme.

Protéger le produit de I'humidité.

Les éléments d'éclairage ne sont pas remplacables. Si les éléments d'éclairage cessent de fonctionner en raison de 1'usure, le produit entier
doit étre remplacé.

Veillez a ne pas endommager le cable avec des bords tranchants ou des objets chauds. Déroulez complétement le cable avant utilisation.
Le cable fourni convient uniquement a ce produit.

Eteignez immédiatement le produit et débranchez le cable en cas d'odeur de briilé ou de fumée visible. Faites vérifier le produit par un
technicien qualifié avant de le réutiliser.

Si vous utilisez un adaptateur secteur, la prise de courant doit toujours étre facilement accessible afin de pouvoir débrancher facilement
I'adaptateur USB en cas d'urgence. Veuillez également suivre le mode d'emploi du fabricant.

Avant utilisation, assurez-vous que la tension secteur existante est conforme a la tension de fonctionnement requise de l'appareil.

Débranchez le céble d'alimentation avant le montage, le démontage et le nettoyage.

Le produit doit toujours étre utilisé comme prévu.

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES
L'emballage est composé de matériaux respectueux de I'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les emballages usagés doivent étre déposés dans une déchetterie désignée par les autorités locales. Pour plus d'informations sur les
possibilités de recyclage des produits usagés, veuillez contacter votre mairie.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons environnementales, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre jetés avec les ordures
ménageres, mais doivent étre éliminés de maniére responsable. Pour plus d'informations sur les points de collecte et leurs horaires
d'ouverture, veuillez contacter les autorités compétentes.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales applicables. Il répond aux exigences européennes et
nationales relatives a la sécurité des appareils et produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives RoHS européennes et nationales applicables. Nous nous réservons le droit de
modifier le texte, la conception et les spécifications techniques de ce produit sans préavis.
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Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguire le relative raccomandazioni, poiché la mancata osservanza pudé comportare rischi per
la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

rotazione orizzontale di 355° e verticale di 90° , la telecamera consente un'area di visione molto ampia, senza punti ciechi.

Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, questo prodotto non deve essere ricostruito o modificato in alcun modo. L'utilizzo del prodotto per
scopi diversi da quelli descritti puo causare danni al prodotto. L'uso improprio puo inoltre comportare pericoli quali cortocircuiti, incendi, scosse
elettriche, ecc.

ISTRUZIONI DI AVVIAMENTO/INSTALLAZIONE

Collegamento della fotocamera
e  Prima di collegare la fotocamera, installare una scheda SD!

e  Collegare la fotocamera all'alimentazione utilizzando il cavo e I'adattatore di alimentazione inclusi.
e Posizionare la telecamera entro la portata di una rete Wi-Fi a 2,4 GHz.

Reimpostazione della fotocamera (primo avvio)
e  Prima di iniziare la configurazione, é necessario reimpostare la telecamera.
e  Utilizzare un oggetto sottile, ad esempio una spilla da balia, per premere il pulsante di reset nascosto sul dispositivo.
e Dopo il ripristino, la telecamera é pronta per la configurazione.

Installazione dell'applicazione

® Scarica l'app da Google Play o dall'App Store.
® Le applicazioni possono essere scaricate scansionando il codice QR

GET IT ON

® Google Play

INSTALLAZIONE DEL DISPOSITIVO TRAMITE WI-FI:

Configurazione della telecamera:
e  Avvia l'app e clicca sull'icona "+"
e  Seleziona "Aggiungi telecamera" — "Telecamera Wi-Fi".
e Connettiti alla tua rete Wi-Fi

MANCIA

®  E necessario controllare I'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e I'assenza di danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o di danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline del servizio clienti.
DATI TECNICI
Risoluzione: 6 MP (HD 2560x1920)
Connettivita: Wi-Fi 2,4 GHz / RJ45 LAN
Rotazione: 355° orizzontale / 90° verticale
Memoria: slot microSD (fino a 128 GB)
Alimentazione: 12V / 2000mA
Applicazione: dedicata (Android/iOS)
Iluminazione: 16 LED + IR
Comunicazione vocale: bidirezionale (microfono + altoparlante)
Funzioni: rilevamento del movimento, tracciamento delle persone, rilevamento del volto, allarme, modalita pattuglia

ISTRUZIONI DI SICUREZZA




Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano supervisionati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
ne comprendano i rischi che ne derivano.

Non e consentito ai bambini giocare con il prodotto.

Evitare l'installazione su superfici instabili.

Non sovraccaricare le prese elettriche.

Utilizzare solo l'alimentatore originale incluso nel kit.

Evita di consentire a persone non autorizzate di accedere alla tua telecamera.
Pulire la lente con un panno morbido e asciutto.

Evitare 1'uso di sostanze chimiche che potrebbero danneggiare il dispositivo.
Aggiorna regolarmente le password delle tue applicazioni e della tua rete Wi-Fi.

La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite dai bambini senza supervisione.
Non immergere mai il dispositivo in acqua.

Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

Assicuratevi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero giocarci, il che é pericoloso.

Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, condensa, gas infiammabili, vapori e
solventi.

Se non é pit possibile un funzionamento sicuro, interrompere 'uso e proteggere il prodotto da un ulteriore utilizzo. Il funzionamento sicuro
non é piu possibile se il prodotto: - € stato danneggiato, - non funziona correttamente, - é stato immagazzinato per un periodo prolungato in
condizioni sfavorevoli, o - & stato sottoposto a sollecitazioni eccessive durante il trasporto.

Non utilizzare il prodotto se una qualsiasi parte ¢ danneggiata. Se il cavo e danneggiato, non tentare di ripararlo autonomamente.
Non smontare il dispositivo da soli.
Proteggere il prodotto dall'umidita.

Gli elementi luminosi non possono essere sostituiti. Se gli elementi luminosi smettono di funzionare a causa dell'usura, € necessario
sostituire l'intero prodotto.

Assicurarsi di non danneggiare il cavo con bordi taglienti o oggetti caldi. Srotolare completamente il cavo prima dell'uso.
11 cavo incluso e adatto solo per questo prodotto.

Spegnere immediatamente il prodotto e rimuovere il cavo se si avverte odore di bruciato o si nota fumo. Far controllare il prodotto da un
tecnico qualificato prima di utilizzarlo nuovamente.

Se si utilizza un adattatore di corrente, la presa di corrente deve essere sempre facilmente accessibile, in modo che 1'adattatore di corrente
USB possa essere facilmente rimosso dalla presa in caso di emergenza. Seguire inoltre le istruzioni per 1'uso del produttore.

Prima dell'uso, assicurarsi che la tensione di rete esistente corrisponda alla tensione di esercizio richiesta per 1'apparecchio.

Scollegare il cavo di alimentazione prima del montaggio, dello smontaggio e della pulizia.

11 prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto.

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI
L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato a un'apposita discarica designata dalle autorita locali. Per informazioni sulle
opzioni di riciclaggio dei prodotti usati, contattare il proprio comune o 'ufficio comunale.

SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi ambientali, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti insieme ai normali rifiuti domestici, ma devono
essere smaltiti in modo appropriato. Informazioni sui punti di raccolta e sui relativi orari di apertura sono disponibili presso le autorita
competenti.

nazionali per la sicurezza di dispositivi e prodotti.

c e Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali applicabili. Il prodotto soddisfa i requisiti europei e

Questo prodotto & conforme ai requisiti delle direttive RoHS europee e nazionali pertinenti. Ci riserviamo il diritto di apportare
modifiche al testo, al design e alle specifiche tecniche di questo prodotto senza preavviso.



Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar un uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguirlas puede suponer un riesgo para la vida o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

su rotacion horizontal de 355° y vertical de 90° , la cdmara ofrece un area de visién muy amplia sin puntos ciegos.

Por razones de seguridad y certificacién CE, este producto no debe reconstruirse ni modificarse de ninguna manera. Usarlo para fines distintos a los
descritos podria dafiarlo. El uso inadecuado también puede provocar peligros como cortocircuitos, incendios, descargas eléctricas, etc.

INSTRUCCIONES DE PUESTA EN MARCHA/INSTALACION

Conectando la camara
. iAntes de conectar la cdmara, instale una tarjeta SD!
e  Conecte la cdmara a la alimentacién mediante el cable y el adaptador de corriente incluidos.

® Coloque la camara dentro del alcance de una red WiFi de 2,4 GHz.

Reinicio de la camara (primer inicio)
e  Antes de iniciar la configuracion, es necesario reiniciar la cdmara.
e Utilice un objeto delgado, como un imperdible, para presionar el boton de reinicio oculto en el dispositivo.
e Después de reiniciar, la camara estd lista para la configuracion.

Instalacion de la aplicacion

® Descargue la aplicacion desde Google Play o App Store.

® Las aplicaciones se pueden descargar escaneando el codigo QR

GET ITON

® Google Play

INSTALACION DEL DISPOSITIVO MEDIANTE WI-FI:

Configuracion de la camara:
e Inicie la aplicacién y haga clic en el icono "+"
e  Seleccione “Agregar cAmara” — “Camara Wi-Fi”.
e  Conéctate a tu red Wi-Fi

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.
e  En caso de entrega incompleta o dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa de servicio
técnico.
DATOS TECNICOS
Resolucion: 6MP (HD 2560x1920)
Conectividad: Wi-Fi 2,4 GHz / RJ45 LAN
Rotacion: 355° horizontal / 90° vertical
Memoria: ranura microSD (hasta 128 GB)
Fuente de alimentacién: 12 V /2000 mA
Aplicacién: dedicada (Android/iOS)
Iluminacién: 16 LED + IR
Comunicacién de voz: bidireccional (micréfono + altavoz)
Funciones: deteccion de movimiento, seguimiento de personas, deteccién de rostros, alarma, modo patrulla.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD




®  Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

®  No se permite que los nifios jueguen con el producto.

® Evite la instalacion sobre superficies inestables.

e  No sobrecargue las tomas eléctricas.

®  Utilice iinicamente la fuente de alimentacién original incluida en el kit.
®  Evite que personas no autorizadas accedan a su cdmara.

® [impie la lente con un pafio suave y seco.

e  Evite utilizar productos quimicos que puedan dafiar el dispositivo.
e  Actualice periédicamente las contrasefias de su aplicacién y de su red WiFi.

® Lalimpiezay el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin supervision.
®  Nunca sumerja el dispositivo en agua.

®  Para limpiar, utilice un pafio himedo o un detergente suave.

®  No utilice un dispositivo dafiado.

®  Aseglrese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios podrian jugar con ellos, lo cual es peligroso.

e  Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad alta, gases inflamables, vapores y
disolventes.

®  Siyano es posible un funcionamiento seguro, suspenda su uso y asegure el producto para evitar su uso posterior. El funcionamiento seguro
dejara de ser posible si el producto: - ha sufrido daiios, - no funciona correctamente, - ha permanecido almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables, o - ha estado sometido a una tensién excesiva durante el transporte.

®  No utilice el producto si alguna pieza esta dafiada. Si el cable esta dafiado, no intente repararlo usted mismo.

®  No desmonte el dispositivo usted mismo.

®  Proteger el producto de la humedad.

® Los elementos de iluminacién no se pueden reemplazar. Si dejan de funcionar debido al desgaste, se debe reemplazar todo el producto.
®  Asegurese de no daiiar el cable con bordes afilados ni objetos calientes. Desenrolle completamente el cable antes de usarlo.

®  E] cable incluido solo es adecuado para este producto.

®  Apague el producto inmediatamente y desconecte el cable si huele a quemado o ve humo. Haga que un técnico cualificado lo revise antes
de volver a usarlo.

e  Si utiliza un adaptador de corriente, la toma de corriente debe estar siempre facilmente accesible para poder desconectarlo facilmente en
caso de emergencia. Siga también las instrucciones de uso del fabricante.

®  Antes de utilizarlo, asegtirese de que la tensién de red existente coincida con la tensién de funcionamiento requerida del dispositivo.

®  Desconecte el cable de alimentacién antes de realizar el montaje, desmontaje y limpieza.

e  El producto debe utilizarse siempre segun lo previsto.

[ ] CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

G El embalaje est4 fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. Para obtener
informacion sobre las opciones de reciclaje de productos usados, péngase en contacto con su ayuntamiento o con su oficina local.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOQS

Por razones ambientales, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse con la basura doméstica, sino de forma
adecuada. Puede obtener informacion sobre los puntos de recogida y sus horarios de apertura consultando a las autoridades
competentes.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales aplicables. Cumple con los requisitos europeos y
nacionales de seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas RoHS europeas y nacionales pertinentes. Nos reservamos el derecho a
modificar el texto, el disefio y las especificaciones técnicas de este producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier gebruikt.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Als u deze niet opvolgt, kan dit levensgevaarlijk zijn of een gevaar
voor de gezondheid opleveren.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT
355° horizontale en 90° verticale rotatie biedt de camera een zeer breed zichtgebied zonder dode hoeken.

Om veiligheidsredenen en vanwege de CE-certificering mag dit product op geen enkele wijze worden gereviseerd of aangepast. Gebruik van het
product voor andere doeleinden dan beschreven kan leiden tot schade aan het product. Onjuist gebruik kan ook leiden tot gevaren zoals kortsluiting,
brand, elektrische schokken, enz.

OPSTART-/INSTALLATIE-INSTRUCTIES

De camera aansluiten
e  Plaats een SD-kaart voordat u de camera aansluit!
e Sluit de camera aan op het stroomnet met behulp van de meegeleverde kabel en stroomadapter.

o Plaats de camera binnen het bereik van een 2,4 GHz WiFi-netwerk.

Camera resetten (eerste start)
e  Voordat u met de installatie begint, moet u de camera resetten.
e Gebruik een dun voorwerp, zoals een veiligheidsspeld, om de verborgen resetknop op het apparaat in te drukken.
e Na het resetten is de camera klaar voor configuratie.

Installatie van de applicatie
® Download de app via Google Play of de App Store.

e Applicaties kunnen worden gedownload door de QR-code te scannen

GET ITON

® Google Play

HET APPARAAT INSTALLEREN VIA WI-FI:

Cameraconfiguratie:
e Start de app en klik op het pictogram "+"
e  Selecteer "Camera toevoegen" — "Wi-Fi-camera".
e  Maak verbinding met uw wifi-netwerk

®  Het apparaat dient gecontroleerd te worden op volledigheid en eventuele zichtbare schade.
e Indien de levering niet compleet is of indien er sprake is van schade door gebrekkige verpakking of transport, kunt u contact opnemen met
de servicehotline.
TECHNISCHE GEGEVENS
e Resolutie: 6MP (HD 2560x1920)
Connectiviteit: Wi-Fi 2,4 GHz / RJ45 LAN
Rotatie: 355° horizontaal / 90° verticaal
Geheugen: microSD-slot (tot 128 GB)
Voeding: 12V / 2000mA
Applicatie: speciaal (Android/iOS)
Verlichting: 16 LED's + IR
Spraakcommunicatie: tweerichtingsverkeer (microfoon + luidspreker)
Functies: bewegingsdetectie, persoonsregistratie, gezichtsdetectie, alarm, patrouillemodus

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES



®  Dit product mag worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke
vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het
veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

®  Kinderen mogen niet met het product spelen.

®  Vermijd installatie op onstabiele oppervlakken.

e Overbelast stopcontacten niet.

®  Gebruik uitsluitend de originele voeding die bij de kit is meegeleverd.
®  Geef onbevoegden geen toegang tot uw camera.

®  Maak de lens schoon met een zachte, droge doek.

e Gebruik geen chemicalién die het apparaat kunnen beschadigen.
e Werk regelmatig de wachtwoorden van uw applicatie en WiFi-netwerk bij.

® Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.
®  Dompel het apparaat nooit onder in water.

®  Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.

®  Zorg ervoor dat verpakkingsmateriaal niet onbeheerd wordt achtergelaten. Kinderen kunnen ermee spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

e Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

®  Als veilig gebruik niet langer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen verder gebruik. Veilig gebruik is niet
langer mogelijk als het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende langere tijd onder ongunstige omstandigheden is
opgeslagen, of - tijdens het transport aan overmatige spanning is blootgesteld.

®  Gebruik het product niet als een onderdeel beschadigd is. Probeer het snoer niet zelf te repareren als het beschadigd is.
®  Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.
®  Bescherm het product tegen vocht.

®  Verlichtingselementen kunnen niet worden vervangen. Als de verlichtingselementen door slijtage niet meer werken, moet het gehele
product worden vervangen.

®  Zorg ervoor dat u de kabel niet beschadigt met scherpe randen of hete voorwerpen. Rol de kabel volledig af voor gebruik.
® De meegeleverde kabel is alleen geschikt voor dit product.

®  Schakel het product onmiddellijk uit en verwijder de kabel als er een brandlucht of rook zichtbaar is. Laat het product door een
gekwalificeerde technicus controleren voordat u het opnieuw gebruikt.

e Alsu een stroomadapter gebruikt, moet het stopcontact altijd gemakkelijk bereikbaar zijn, zodat de USB-stroomadapter in geval van nood
gemakkelijk uit het stopcontact kan worden gehaald. Volg ook de gebruiksaanwijzing van de fabrikant.

®  Controleer voor gebruik of de bestaande netspanning overeenkomt met de vereiste bedrijfsspanning van het apparaat.

®  Koppel de stroomkabel los voordat u het apparaat monteert, demonteert en reinigt.

e Het product moet altijd gebruikt worden zoals bedoeld.

[ ] TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

G De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij een door de lokale overheid aangewezen afvalverwerkingslocatie.
Neem voor informatie over recyclingmogelijkheden voor gebruikte producten contact op met uw gemeente of stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR

Om milieuredenen mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet bij het gewone huisvuil worden gegooid, maar moeten
ze op de juiste manier worden afgevoerd. Informatie over inzamelpunten en openingstijden kunt u opvragen bij de bevoegde
autoriteiten.

Dit product voldoet aan de eisen van de toepasselijke Europese en nationale richtlijnen. Het product voldoet aan de Europese en
nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale RoHS-richtlijnen. Wij behouden ons het recht voor om
zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de technische specificaties van
dit product.
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Baste herr eller fru, tack for att du kopt var produkt!
Innan du anvénder produkten, lds féljande instruktioner for att sakerstélla att produkten anvénds korrekt.

Spara denna manual for framtida bruk och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja dem kan utgéra en risk for liv eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

355° horisontell och 90° vertikal rotation majliggér kameran ett mycket brett betraktningsomrade utan doda vinklar.

Av sikerhets- och CE-certifieringsskal far denna produkt inte byggas om eller modifieras pa nagot sétt. Anvandning av produkten for andra andamal
an de som beskrivs kan leda till skador pa produkten. Felaktig anvandning kan ocksa leda till faror som kortslutning, brand, elektriska stotar etc.

Igangkornings-/installationsanvisningar

Ansluta kameran
e Innan du ansluter kameran, installera ett SD-kort!
e Anslut kameran till strom med den medféljande kabeln och nétadaptern.

e Placera kameran inom rackhall for ett 2,4 GHz WiFi-natverk.

Aterstilla kameran (forsta start)
e Innan installationen paborjas maste kameran aterstllas.
e  Anvind ett tunt féremdl, till exempel en sikerhetsnal, for att trycka pa den dolda éterstéllningsknappen péa enheten.
e  Efter dterstdllningen ar kameran redo for konfiguration.
Programinstallation
® Ladda ner appen fran Google Play eller App Store.

e  Applikationer kan laddas ner genom att skanna QR-koden

GET ITON

® Google Play

INSTALLERA ENHETEN MED WI-FI:

Kamerakonfiguration:
e  Starta appen och klicka pa ikonen "+"
e  Vilj "Lagg till kamera" — "Wi-Fi-kamera".
e Anslut till ditt Wi-Fi-nédtverk

DRICKS

®  Apparaten maste kontrolleras for leveransens fullstdndighet och for synliga skador.
e  Vid ofullstindig leverans eller skada pa grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta servicelinjen.
TEKNISKA DATA
e  Upplosning: 6 MP (HD 2560x1920)
Anslutning: Wi-Fi 2,4 GHz / RJ45 LAN
Rotation: 355° horisontellt / 90° vertikalt
Minne: microSD-kortplats (upp till 128 GB)
Stromforsorjning: 12V / 2000mA
Applikation: dedikerad (Android/iOS)
Belysning: 16 lysdioder + IR
Rostkommunikation: tvavags (mikrofon + hogtalare)
Funktioner: rorelsedetektering, personsparning, ansiktsdetektering, larm, patrulllige

SAKERHETSINSTRUKTIONER

®  Denna produkt far anvédndas av barn fran 8 ar och uppat samt av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmdga eller bristande

erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har instruerats i séker anvandning av produkten och forstar de risker som uppstar.



Barn fér inte leka med produkten.

Undvik installation pd instabila ytor.

Overbelasta inte eluttag.

Anviénd endast den originala stromforsérjningen som medféljer i paketet.
Undvik att ge obehoriga tillgang till din kamera.

Rengor linsen med en mjuk, torr trasa.
Undvik att anvdnda kemikalier som kan skada enheten.
Uppdatera regelbundet 16senorden for dina applikationer och WiFi-nétverk.

Rengoring och underhall far inte utféras av barn utan tillsyn.

Sank aldrig ner apparaten i vatten.

For rengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengdringsmedel.
Anvénd inte en skadad enhet.

Se till att forpackningsmaterial inte ldamnas utan uppsikt. Barn kan leka med det, vilket &r farligt.

Skydda produkten mot extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och
16sningsmedel.

Om séker drift inte langre dr mdjlig, avbryt anvandningen och sékra produkten mot ytterligare anvéandning. Séker drift ar inte langre mojlig
om produkten: - har skadats, - inte fungerar korrekt, - har lagrats under en ldngre tid under ogynnsamma férhallanden, eller - har utsatts for
overdriven belastning under transport.

Anvind inte produkten om nagon del &r skadad. Om sladden ar skadad, forsok inte att reparera den sjalv.

Demontera inte enheten sjalv.

Skydda produkten mot fukt.

Belysningselement kan inte bytas ut. Om ljuselementen slutar fungera pa grund av slitage maste hela produkten bytas ut.
Se till att inte skada kabeln med vassa kanter eller heta foremal. Rulla ut kabeln helt fére anvandning.

Den medféljande kabeln ar endast 1amplig for den har produkten.

Sténg av produkten omedelbart och ta bort kabeln fran produkten om det luktar brant eller om rok syns. Lat en kvalificerad tekniker
kontrollera produkten innan du anvénder den igen.

Om du anvénder en nitadapter maste eluttaget alltid vara lattatkomligt sd att USB-natadaptern enkelt kan tas ur uttaget i en nodsituation.
Folj dven tillverkarens bruksanvisning.

Fore anvidndning, kontrollera att den befintliga nédtspanningen &verensstimmer med enhetens erforderliga driftspanning.

Koppla ur stromkabeln fére montering, demontering och rengéring.

Produkten ska alltid anvdndas som avsett.

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVAND FORPACKNING
Forpackningen ar tillverkad av miljovanliga material som kan ldmnas in pé din lokala atervinningscentral.

Anviénd forpackningsmaterial ska lamnas till en avsedd avfallshanteringsplats som anvisats av lokala myndigheter. For information
om dtervinningsalternativ for anvidnda produkter, vanligen kontakta din lokala kommun eller stadskontor.

AVFALL SHANTERING AV BEGAGNAD ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskél bor anvanda elektriska och elektroniska produkter inte slangas med vanligt hushallsavfall, utan de ska kasseras pa ritt
sdtt. Information om insamlingsplatser och deras 6ppettider kan erhéllas fran berérda myndigheter.

Denna produkt uppfyller kraven i tillimpliga europeiska och nationella direktiv. Produkten uppfyller europeiska och nationella krav
for sakerhet for apparater och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella RoHS-direktiv. Vi férbehaller oss ritten att gora dndringar i
text, design och tekniska specifikationer for denna produkt utan féregaende meddelande.
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AyammTé KOpie 1] KLpLa, GOG EVYXAPLOTOV|E TIOL AYOPAGATE TO TIPOIOV HOG!

TIpwv xpnolomnomoete To mpoidv, Stafaate Tig akdAovBeg 0dnyieg yia va SiicaAiceTe T 00O Xprion Tov.

TMapakaAoOHE QLAGETE QLTO TO EYXEPISIO yia HEAAOVTIKT] vaQOpd KAl AKOAOLONOTE TIG CLOTATELG TOV, KABME 1) LN THPNOT| Toug pmopel va Béoel oe
kivéuvo m {en 1 TV vyeia.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H THY XYIKEYHY

nieplotpon 90° , 1 Kapepa eMTPEMEL pia TOAD evpeia eployr| BEaong xwpig TVEAG onpeia.

IMa Adyoug aogadeiog ko matonoinong CE, autod To Tpoiov Sev TIPEMEL VO HVOKATAOKEVKOTEL 1 va TpororotnBei pe kavévav tpomo. H xprion tou
TPOIOVTOG Y1 OKOTIOUG SIOQPOPETIKOVE OO UTOVG TTOV TEPLYPAPOVTAL HTIOPEL VO IPOKOAETEL {1 oTo Tpoioy. H akatdAAnAn xprion pnopet emiong
VO TIPOKAAEGEL KIVEUVOUG OTIOG BPa{UKUKAQLOTA, TIUPKAYLY, NAEKTPOTANEIX K.ATL.

OAHT'TEY ENAPEHY/ETKATAYXTAYHY

Zovdeorn g KApepag
e TIpwv ouvSéoeTe TNV KAHEPX, EYKATAOTNOTE i K&pta SD!
e TUVOEDTE TNV KAPEPA OTNV TPOPOSOCIN ¥PTOIHOTIO®VTAG TO TIPEXOHEVO KAAQDS10 KO TOV TIPOCAPHOYER TPOPOSOTinG.

e TonoBetnote v Kapepa eviog g epPélerag evog Siktoov WiFi 2,4 GHz.

Enavagopd tng KAPEPAC (TPATI) EKKIVoM)
o TIpw &exivrjoete ) pLBLOT), TIPEMEL VX YIVEL EMAVAQOPA TNG KAHEPAG.
e XPIOLOTIOOTE VA AEMTO AVTIKELILEVO, OTIMG LK TIAPAHAVA, VIO VO TIOTIOETE TO KPLOO KOLUTIL ENAVAPOPAG OTN CLOKEUT).
e Metd TV enava@opd, n KAPepa elvat £TOLHN yia Stapop@moT).
Eykatdotaon e@apuoyng
e  Katefdaaote v e@appoyr ano to Google Play 1| to App Store.

® Ot e@appoyég pmopolv va AneBovv capivovtag tov Kadiko QR

GET ITON

® Google Play

ET'KATAYTAYH THY YXYXKEYHY MEXCQ WI-FI:

MapopO®ON KAPEPAG:
e Avoi&te v e@appoyn kot kévte KAK 010 €1Kovidio "+"
e EmAégrte "IIpooBrkn kdpepag” — "Kéopepa Wi-Fi'".
e Yuvdebeite ato dikTuo cag Wi-Fi

®  H ovokeun Tpénel va eAeyxBel yla TV MANPOTTA TG TAPASE00T|G KAl Yo TUXOV OPaTES (NHLEG.
e X mepintwon eAAOUG mapadoong 1 (UGG AOY® EARTTWHATIKIG CUOKELUGLOG T} HETOPOPAG, EMKOIVOVAOTE HE TNV TNAEPWVIKT YPALLUT
€&UTMPETNOTG TEAATOV.
TEXNIKA AEAOMENA
e  Avdhivon: 6MP (HD 2560x1920)
Yuvdeopotnta: Wi-Fi 2,4 GHz / RJ45 LAN
[eprotpoen: 355° opriovria / 90° kabeta
Mvnun: vrtoSoyr microSD (éw¢ 128 GB)
Tpogodooia: 12V / 2000mA
Egappoyn: anokAeiotiki) (Android/iOS)
dwnopog: 16 LED + vniépubpeg
DOVNTIKI EMKOWVOVIK: ap@idpopn (LKpo@wvo + Tyeio)
A€1TOLPYIEG: AVIXVEDLOT) KIVIIGTIG, TOPAKOAODONOT] TIPOGOTOL, AVIXVELGT] TIPOGMOTIOV, GOVAYEPHOG, AELTOVPYIA IEPITOALKG

OAHT'TEX AXPAAEIAY




Avutd 1o mpoidy pmopet va xpnotponon et and modid nAkiag 8 eT@V Kol Ave Kol amd ATOPA HE PEIWHEVEG COHATIKEG, OB TNPLUKEG )
VOTTIKEG IKAVOTNTEG 1 EAAEWYT EPTELPLNG 1] YVAOOTG, LTIO TNV TpovndBeon 6T Bpiokovtal LTO eniAeym 1 €xouv A&Bel 08NyieC OXETIKA e
TNV AGQAAT XprioT] TOL TPOTOVTOG KAl KATAVOOUV TOLG KIVGUVOUG IOV TTPOKVTITOLV.

Aev emtpéneton o1 mOd1& Vo ai{ouv e TO TTPoioV.

ATOQUYETE TNV EYKATAOTAOT| O A0TABELG EMQPAVELEG.

MnyV UTEPPOPTAOVETE TIG NAEKTPIKES TIPLLEG.

X pNO1HOTIOOTE [OVO TO YVIIO10 TPOPOSOTIKO TIOL TIEPIAAHPAVETAL GTO KIT.

Amno@uyete va Sivete mpocfacn oty KAUEPK oG o€ PN €§0VC1080TNHEVA ATOHA.

KaBapiote Tov @ako pe éva paAakd, oTeyvo mavi.
ATOQUYETE T Xp1iOT] XNHIKOV 0LVCLAOV TIOL HTIOPEL VO TIPOKAAEGOLV {N|L& OTI GUOKELT.
EVNnpEPAOVETE TOKTIKA TOLG KOSIKOUG TTPOGPAONG TRV EPAPHOYADV 006 KAt Tou Siktvov WiFi.

O kaBapiopdg kot n ouvtrpnon dev MpEmel va eEKTEAOVVTAL OO TSI Xwpig emiAeym.
IToté pnv Pubilete n ovokevn o€ vepo.

IMo Tov KaBaplopo, XpTOHOTIOWOTE EVa LYPO TaVi 1} VAL T{TILO ATOPPUTIAVTIKO.

MnV XpTO1HOTOLEITE CLUOKELT] TIOL €YEL LIOOTEL (LA,

Befawbeite 0T1 Ta VAIKG cuokevaoiag Sev pévouy xwpig eniffAeym. Ta mondid propet va maiéouvv padi Toug, K&TL Iov givat emkivéuvo.
IMpootatéyte To MPoioy amd akpaieg Beppokpaacies, GHECO NALAKO (WG, 1GXLPOVG KPASATHOVG, LYMAT LYpPAGIX, LYpACia, EVPAEKTA KEPLD,
OTHOUG Kot S10AVTEG,.

Edv 1 ao@aAng Aettovpyia Sev eivan mAéov Suvatr, StakOYTe T Xpron Kol 60QaAioTe To Tpoidv amd mepotépm xpromn. H ao@aing
Aertoupyia Sev eivar mAEov SuvaTr GV TO TIPOIOV: - £XEL LTIOOTEL NULY, - Gev AelTOLPYEL 0WOTA, - £XEL AMOBNKELTEL yia PHEYGAO XPOVIKO
Sidotnpa vmo Suopeveig oLVONKEG 1) - €xEl LITOOTEL LIIEPBOAIKT] KATATIOVIOT] KATK T HETAPOPA.

Mnv xpnotpomnoteite To mPoiov ebv KAMO0 eapTNHa €xel vrooTel (. Edv to kaAdSio €xel vmootel (pd, PNV EMXEPTOETE VX TO
EMOKEVATETE LOVOL OOG.

MnVv amocuVapHOAOYEiTe HOVOL GOG TN GLUOKELT].

IMpootatéYte To TPOIodY amd TV LYPUGI.

Ta otoeia QOTIOPOV dev HMOpolY va avTiKataoTaBovy. EGv Tar 0TOIElx QOTIOHOD OTAPATIOOLY Vo AEITOVPYOLV A0y @Bopdc, Tpémnel va
avVTIKOTOOTaBEL OAOKAN PO TO TIPOTOV.

BefoaiwBeite 01 Sev Ba mpokaAéoete {npid 0To KAA®SIO0 e OLXHTPEG AKPEG T (0T avTIKEipEVa. EETVAIETE TANP®G TO KAAMSLO TIpV OO
™ Xpnon.

To mapeXOpEeVO KAA@SI0 elvan KATAAANAO HOVO yia QUTO TO TIPOIOY.

AmevepyonomoTe GHETHG TO TIPOIOV KL KQALPECTE TO KAAMSL0 MO aLTO £hv Pupilel Kapévo 1) edv givan opatdg Kamvog. Zntiote ano
évav eEEIBIKEVEVO TEXVIKO VO EAEYEEL TO TIPOIOV TIPLV TO XPNOLHOTIOW|CETE EAVAL.

Edv xpnoponoieite 1po@odotiko, n mpida mpénel mavta va givor eDKoAa ipoaBdoipn, ote va propet va agaipebel ebkoAa amo v npila
O€ TIEPIMTOOT] EKTOKTNG AVAYKNG. AKOAOLONOTE €MioTG TIG 08NYIEG AELTOLPYING TOU KATACKELAOTH).

IIpw and ) xprion, Peforwbeite 611 1 LIAPYOLOA TAGT) SIKTVOL CUHHOPPAVETAL LIE TNV ATIKITOVHEVT TAOT AELTOLPYING TNG GLOKELTG.

AmoouvdéaTe 0 KAADS10 Tpo@oSoaiag Tply amd T CLVAPHOAGYNOT], TNV AMOGUVAPHOAOYNOT Kat TOV KabBaplopo.

To TpOoIOV TIPEMEL TAVTH VXX XPI|OLHOTOLEITAL OTIWG TIPOBAENETAL.

ZYMBOYAEX KAI ITAHPO®OPIEY I'TA TH ATAXFEIPIZH XPHXIMOITOIHMENQN XYXKEYAXIQN

H ouokevaoia eivol Kataokevaapévn amd LKA tpog To TEPIBAAAOV VAIKG IOV PTTOpOUV Vo amoppleBolv GTo TOMKO 00G KEVIPO
AVOKUKA®OTG.

Ta xpnotponomnpéva vAKG cvokevaoiog Ba mipémnel va mapadidovial oe KABOPITHEVO XDOPO amoppmg amofANRT®V Tov opileTal and
TIG TOTIKEG apXEC. o TANPOQOpPIEg OXETIKA JE TIG EMAOYEG AVAKOKA®OT|G XPTOHOTOHEV®OV TIPOIOVI®V, EMKOIVOVIOTE JIE TO TOTIKO
oag SMpo 1| TO Ypageio G MOANG GG,

AITIOPPIYH XPHYXIMOIIOIHMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EZEOIIAIXMOY

TNa mep1PaAroviikong AGYoug, T XpriOLHOTOUNHEVA TAEKTPIKG KOl NAEKTPOVIKA TIPOTOVTA SEV TIPETEL VX KTTOPPITTOVIAL HE TA
oLVNOOpEVA OIKLOKG aTOppippaTa, GAAG Ba TipEmel va amoppintovial pe Tov KatdAAnAo tpomno. ITAnpogopieg oxeTIKA e Ta onpeia
OLAAOYTG KOL TO WPAPLO AEITOLPYIOG TOLG HTOPELTE VA AGBETE amd TIG APHOSIES APYEG.

ELPAOTATKES KAl EBVIKEG OMALTIOELG Y1 TNV ACQAAELN GUOKELMV KOl TTPOIOVIWV.

( e AUTO 10 TPOIOV CUPHOPPAOVETAL LIE TIG AMALTNOEL TOV LOXVOLOMY EVPWTAIKAV KAl €BVIK®V 08ny1odv. To mpoidy mAnpot tig

AUTO T0 TIPOTIOV CUPHOPPAOVETAL |LE TIG KTINLTHTELG TWV OXETIKOV EVPRTIAIKAV Kot €BVIKGVY 08nyidv RoHS. Alotnpoljie 1o Sikaiopa
VO KAVOULE 0AAOYEG OTO KEIHEVO, TO OXESIOOHA KON TIG TEXVIKEG TIPOSIAYPUPEG AVTOV TOL TIPOIOVTOC XWPIg Ttpoeldomoinor.
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Stimate Domnule sau Stimate Doamnd, va multumim pentru achizitionarea produsului nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte ulterioare si sa urmati recomandarile sale, deoarece nerespectarea acestora poate reprezenta un
risc pentru viatd sau sanatate.

APLICATIA SI DESCRIEREA DISPOZITIVULUI
rotatiei de 355° pe orizontala si 90° pe verticald , camera permite o zona de vizualizare foarte largd, fara unghiuri moarte.

Din motive de siguranta si certificare CE, acest produs nu trebuie reconstruit sau modificat in niciun fel. Utilizarea produsului in alte scopuri decat
cele descrise poate duce la deteriorarea acestuia. Utilizarea necorespunzatoare poate duce, de asemenea, la pericole precum scurtcircuite, incendii,
electrocutari etc.

INSTRUCTIUNI DE PORNIRE/INSTAL ARE

Conectarea camerei
e Inainte de a conecta camera, instalati un card SD!
e  Conectati camera la alimentare folosind cablul si adaptorul de alimentare incluse.

e Plasati camera in raza de actiune a unei retele WiFi de 2,4 GHz.

Resetarea camerei (prima pornire)
o Tnainte de a incepe configurarea, camera trebuie resetata.
e  Foloseste un obiect subtire, cum ar fi un ac de sigurantd, pentru a apasa butonul de resetare ascuns de pe dispozitiv.
e  Dupd resetare, camera este gata de configurare.
Instalarea aplicatiei
® Descarcati aplicatia din Google Play sau din App Store.

®  Aplicatiile pot fi descarcate scanand codul QR

GET ITON

® Google Play

INSTALAREA DISPOZITIVULUI UTILIZAND WI-FI:

Configuratia camerei:
e  Lansati aplicatia si faceti clic pe pictograma ,,+”
e  Selectati ,,Adaugati camera” — ,,Camera Wi-Fi”.
e  Conectati-va la reteaua Wi-Fi

®  Dispozitivul trebuie verificat pentru a verifica daca este complet livrat si daca prezinta orice deteriorari vizibile.
e in cazul unei livriri incomplete sau al unor daune cauzate de ambalajul sau transportul defectuos, va rugdm si contactati linia telefonica de
asistenta.

DATE TEHNICE

Rezolutie: 6MP (HD 2560x1920)

Conectivitate: Wi-Fi 2.4 GHz / RJ45 LAN

Rotatie: 355° orizontal / 90° vertical

Memorie: slot microSD (pana la 128 GB)

Alimentare: 12V / 2000mA

Aplicatie: dedicata (Android/iOS)

Iluminare: 16 LED-uri + IR

Comunicare vocald: bidirectionala (microfon + difuzor)

Functii: detectare miscare, urmarire persoane, detectare fata, alarma, mod patrulare

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA




Acest produs poate fi utilizat de copii cu varsta de 8 ani si peste si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fara
experienta sau cunostinte, cu conditia sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea 1n siguranta a produsului si sa
nteleaga riscurile care rezulta din acestea.

Copiilor nu le este permis sa se joace cu produsul.

Evitati instalarea pe suprafete instabile.

Nu supraincarcati prizele electrice.

Folositi doar sursa de alimentare originald inclusa in kit.

Evitati sa permiteti accesul persoanelor neautorizate la camera dvs.
Curatati lentila cu o carpa moale si uscata.

Evitati utilizarea substantelor chimice care pot deteriora dispozitivul.
Actualizati periodic parolele aplicatiilor si ale retelei WiFi.

Curatarea si Intretinerea nu trebuie efectuate de catre copii fard supraveghere.
Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.

Pentru curdtare, folositi o carpa umeda sau un detergent bland.

Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

Asigurati-va cd materialele de ambalare nu sunt ldsate nesupravegheate. Copiii se pot juca cu ele, ceea ce este periculos.

Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directa a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicatd, umezeald, gaze inflamabile,
vapori si solventi.

Daca functionarea In sigurantd nu mai este posibild, intrerupeti utilizarea si asigurati produsul impotriva utilizarii ulterioare. Functionarea
n siguranta nu mai este posibila daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corect, - a fost depozitat pentru o perioada lunga de
timp Tn conditii nefavorabile sau - a fost supus unor solicitari excesive in timpul transportului.

Nu utilizati produsul daca vreo piesa este deteriorata. Daca cablul este deteriorat, nu Incercati sa il reparati singur.

Nu dezasamblati singur dispozitivul.

Protejati produsul de umiditate.

Elementele de iluminat nu pot fi nlocuite. Daca elementele de iluminat nu mai functioneaza din cauza uzurii, Intregul produs trebuie
Tnlocuit.

Asigurati-va ca nu deteriorati cablul cu margini ascutite sau obiecte fierbinti. Desfaceti complet cablul Tnainte de utilizare.
Cablul inclus este potrivit doar pentru acest produs.

Opriti imediat produsul si scoateti cablul din el daca se simte miros de ars sau daca se vede fum. Solicitati verificarea produsului de catre
un tehnician calificat Tnainte de a-1 utiliza din nou.

Daca utilizati un adaptor de alimentare, priza trebuie sa fie intotdeauna usor accesibila, astfel incat adaptorul USB sa poata fi scos cu
usurintd din priza in caz de urgentd. De asemenea, va rugam sa urmati instructiunile de utilizare ale producatorului.

Tnainte de utilizare, asigurati-va ci tensiunea retelei existente corespunde cu tensiunea de functionare necesara a dispozitivului.

Deconectati cablul de alimentare Tnainte de asamblare, dezasamblare si curatare.

Produsul trebuie utilizat Intotdeauna conform destinatiei sale.

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJELELOR FOLOSITE
Ambalajul este fabricat din materiale ecologice care pot fi eliminate la centrul local de reciclare.

Materialele de ambalare folosite trebuie livrate la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Pentru informatii
despre optiunile de reciclare a produselor uzate, va rugam sa contactati primaria sau primaria locala.

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UZATE

Din motive legate de mediu, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie eliminate la gunoiul menajer obisnuit, ci trebuie
eliminate Tn mod corespunzator. Informatii despre punctele de colectare si programul lor de functionare pot fi obtinute de la autoritatile
competente.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale aplicabile. Produsul Indeplineste cerintele europene si nationale
privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respectd cerintele directivelor RoHS europene si nationale relevante. Ne rezervam dreptul de a modifica textul,
designul si specificatiile tehnice ale acestui produs fara notificare prealabila.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.
Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois o ndo cumprimento delas pode representar risco a vida ou a satide.

APLICACAO E DESCRICAO DO DISPOSITIVO

rotagdo horizontal de 355° e vertical de 90° , a cAmera permite uma area de visualizacdo muito ampla, sem pontos cegos.

Por motivos de seguranca e certificacdo CE, este produto ndo deve ser reconstruido ou modificado de forma alguma. O uso do produto para fins
diferentes dos descritos pode resultar em danos ao produto. O uso inadequado também pode resultar em perigos como curto-circuito, incéndio,
choque elétrico, etc.

INSTRUCOES DE INSTALACAQ/INICIO

Conectando a camera
e  Antes de conectar a camera, instale um cartdo SD!
e  Conecte a camera a energia usando o cabo e o adaptador de energia incluidos.

® Coloque a camera dentro do alcance de uma rede WiFi de 2,4 GHz.

Redefinindo a camera (primeira inicializa¢do)

e  Antes de iniciar a configuracgdo, a cimera deve ser reiniciada.
e  Use um objeto fino, como um alfinete de seguranca, para pressionar o botdo de reinicializagdo oculto no dispositivo.
e Apbs areinicializagdo, a cdmera esta pronta para configuracdo.

Instalacao do aplicativo

® Baixe o aplicativo no Google Play ou na App Store.
® Os aplicativos podem ser baixados escaneando o cédigo QR

GET IT ON

® Google Play

INSTALLANDO O DISPOSITIVO USANDO WI-FI:

Configuracao da camera:
e  Abra o aplicativo e clique no icone "+"
e Selecione "Adicionar cdmera" — "Camera Wi-Fi".
e  Conecte-se a sua rede Wi-Fi

® (O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.
e Em caso de entrega incompleta ou danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de servico.
DADOS TECNICOS
Resolucdo: 6MP (HD 2560x1920)
Conectividade: Wi-Fi 2,4 GHz / LAN RJ45
Rotacdo: 355° horizontal / 90° vertical
Memoria: slot microSD (até 128 GB)
Fonte de alimentacdo: 12V / 2000mA
Aplicagdo: dedicada (Android/iOS)
Iluminagdo: 16 LEDs + IR
Comunicagdo de voz: bidirecional (microfone + alto-falante)
Funcgdes: deteccao de movimento, rastreamento de pessoas, deteccao de rosto, alarme, modo patrulha

INSTRUCOES DE SEGURANCA




Este produto pode ser usado por criangas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

Nao é permitido que criangas brinquem com o produto.

Evite a instalagdo em superficies instaveis.

Ndo sobrecarregue as tomadas elétricas.

Utilize somente a fonte de alimentagdo original incluida no kit.
Evite dar acesso a sua camera a pessoas nao autorizadas.
Limpe a lente com um pano macio e seco.

Evite usar produtos quimicos que possam danificar o dispositivo.
Atualize regularmente as senhas do seu aplicativo e da rede WiFi.

A limpeza e a manutengdo ndo devem ser realizadas por criangas sem supervisao.

Nunca mergulhe o dispositivo em 4gua.

Para limpeza, utilize um pano imido ou detergente neutro.

Nao utilize um dispositivo danificado.

Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem supervisdo. Criangas podem brincar com eles, o que é perigoso.
Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, alta umidade, gases inflamaveis, vapores e solventes.

Se a operagdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra uso posterior. A operagdo segura ndo sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo estiver funcionando corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo em
condigdes desfavoraveis, ou - tiver sido submetido a estresse excessivo durante o transporte.

Ndo utilize o produto se alguma parte estiver danificada. Se o cabo estiver danificado, ndo tente conserta-lo sozinho.
Néo desmonte o dispositivo vocé mesmo.
Proteja o produto da umidade.

Os elementos de iluminagdo ndo podem ser substituidos. Se os elementos de iluminagdo pararem de funcionar devido ao desgaste, todo o
produto devera ser substituido.
Certifique-se de ndo danificar o cabo com bordas afiadas ou objetos quentes. Desenrole-o completamente antes de usar.

O cabo incluido é adequado apenas para este produto.

Desligue o produto imediatamente e desconecte o cabo se sentir cheiro de queimado ou fumacga visivel. Leve o produto a um técnico
qualificado para verificar antes de usa-lo novamente.

Se vocé estiver usando um adaptador de energia, a tomada deve estar sempre facilmente acessivel para que o adaptador de energia USB
possa ser facilmente removido da tomada em caso de emergéncia. Siga também as instrugdes de operagdo do fabricante.

Antes de usar, certifique-se de que a tensdo da rede elétrica existente esteja em conformidade com a tensdo de operagdo necesséria do

dispositivo.

Desconecte o cabo de alimentacdo antes da montagem, desmontagem e limpeza.

O produto deve ser sempre utilizado conforme as instrugoes.

DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS
A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue em um local de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Para obter
informagdes sobre opgoes de reciclagem de produtos usados, entre em contato com a prefeitura ou escritério municipal local.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes ambientais, produtos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser descartados com o lixo doméstico comum,
mas sim de forma adequada. InformacGes sobre pontos de coleta e seus horérios de funcionamento podem ser obtidas
—, junto as autoridades competentes.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais aplicaveis. O produto atende aos requisitos
europeus e nacionais de seguranca de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais RoHS relevantes. Reservamo-nos o direito
de fazer alteragdes no texto, design e especifica¢des técnicas deste produto sem aviso prévio.
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YBa)KaeMu rocroArHe/ToCroxo, barogapum By, ue 3akynuxre Haluvist poAyKr!

Ipeau yrnoTpeba Ha MPOJYKTA, MOJIsI, IPOUETETe CIEAHUTE MHCTPYKLIMH, 32 /I OCUTYPHUTE MpaBUiHaTa My yroTpeoa.

Monnsi, 3ama3eTe ToBa PBKOBOJCTBO 3a 6'L,E[ELL[I/I CIIpaBKHU U CJ'IeABaﬁTe TNpernopeKUTe MY, TBH KaTo HeCra3BaHETO UM MOyKe Aa MpeAcTaB/isABa PUCK 3a
JKUBOTa WK 3[IpaBeTo.

HPW/IOXEHUE U ONMCAHUE HA YCTPOVICTBOTO

355° xopu3oHTaHO U 90° BepTUKAHO 3aBbPTaHe , KaMepara I03B0JIsiBa MHOT'O LLIMPOKA 30Ha Ha BUIUMOCT 0e3 CJleru 30HH.

Ot cpobpakeHus 3a 6e3onmacHocT U CE ceptuduKalys, TO3U NMPOAYKT He TpsibBa Aa Obae mpepaboTBaH WM MOAWQUIMPAH 0 HUKAKbB HauMH.
M3rion3BaHeTo Ha MPOAYKTA 3a Lie/y, Pas3/IMuHy OT ONKCAaHUTe, MOXKe [ia I0BeJie [0 ToBpeJia Ha npozykTa. HerpaBuiHata yriorpeba Moke ChILO fia
JloBeJie [0 OMaCHOCTH KaTo KbCO CheJMHEeHHe, M0)Kap, TOKOB yAap U fp.

NHCTPYKIINN 3A ITY CKAHE/MOHTAX

Cebp3BaHe Ha KamMepara
e  Ilpenu fa cBbpKeTe Kamepara, MHCTaaupaiire SD Kapra!

e  CBbp)KeTe Kamepara KbM 3aXpaHBaHeTO, KaTo U3II0JI3BaTe BK/IOUeHUs Kabes 1 3axpaHBall] ajjarTep.

e [locraBeTe KaMepara B o0xBata Ha 2,4 GHz WiFi mpexa.

Hynnpaﬂe Had KaMepdaTta !H’])QBO CTaQTI/lQaHe[

e  Ilpenu fa 3amouHeTe HACTPOKKaTa, Kamepara TpsibBa fia Obzie pecTapTUpaHa.
L4 W3non3BaiiTe ThHBK npeaMeT, KaTO Halipumep 6e3omacHa HIJla, 3a /la HaTUCHEeTe CKPUTHUS 6yTOH 3a Hy/IMpaHe Ha YCTpOﬁCTBOTO.
e  Crep Hy/IMpaHe, KaMepara e roToBa 3a KOH(UrypupaHe.

HWucranupaHe Ha IPpWIOKeHUe

® I3rernere npuioxkenreTo oT Google Play unu App Store.
e [IpunoxeHusTa Morar /ja Ob/laT U3TersieHu upe3 ckaHupare Ha QR koza

GET ITON

® Google Play

WHCTAJIMPAHE HA YCTPOVICTBOTO YPE3 WI-FI:

Kondwurypanus Ha Kamepara:
e  CraprupaiiTe IPUIOKEHUETO U KJIMKHeTe BbPXY UKOHATa ,,+“
e  U36epere ,,[lobaBsiHe Ha Kamepa“ — ,,Wi-Fi kamepa“.
e  Csbpxerte ce c Bawara Wi-Fi mpexa

CBBET

®  YCTpoiicTBOTO TpsibBa /ia Ce MPOBEpPH 3a ITh/IHOTA Ha JI0CTaBKaTa ¥ 3a BUAVMH MOBPE/H.
e B ciyuail Ha Hemb/IHa [0CTaBKa WM MOBpeJia MOpajii HelpaBU/IHA ONaKOBKa WJIM TPaHCIOPT, MOJIs, CBbPXKETe Ce C ropelljata JUHUS 3a
o6Cy)KBaHe Ha KITMeHTH.
TEXHUYECKHW JAHHU
Pesosmonusi: 6MP (HD 2560x1920)
Cebp3aHoct: Wi-Fi 2.4 GHz / RJ45 LAN
Porarusi: 355° xopusoHTanHo / 90° BepTHKaIHO
[Tamer: csioT 3a microSD kapTta (o 128 GB)
3axpanBaHe: 12V / 2000mA
ITpunoskeHue: cienuaaHo npegHasHaueHo (Android/iOS)
OcBetienue: 16 cBeroauoaa + IR
I'macoBa KOMyHHKaL[Usl: ABYNOCOYHA (MHKPO(OH + BHCOKOTOBOPHTET)
OyHKIY: 0OTKPHBaHe Ha /IBIDKeHHUe, IPOC/ie/isiBaHe HA X0Pa, pa3no3HaBaHe HA JIMIA, a/lapMa, PeXXKMM Ha NaTpy/upaHe

MNHCTPYKITUUN 3A BE3OITACHOCT
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To3u NIPOJYKT MOXKe /la Ce M3I10/I3Ba OT Jiella Ha 8 1 MoBeue rOfIMHH, KAKTO M OT JIMLA C HaMasIeH! (HU3UUeCcKH, CEH30PHHU WM YMCTBEHH
CrocobHOCTH Wir 6e3 OMUT WK 3HAHUS, TIPY YCJIOBHE Ue ca 1oj Hab/ojeHre Wi ca UHCTPYKTHUpaHu 3a 6e3omacHara yrnorpeba Ha
MPOAYKTA U pa3bupar MpOU3THUALL[UTE OT TOBA PHUCKOBE.

[eljata HsIMaT 1IpaBo Jia UTPasiT C IPOAYKTA.

U36srBaiiTe MOHTa) BbPXY HeCTabM/IHU TIOBbPXHOCTH.

He npeToBapBaiiTe e/leKTpUUECKUTE KOHTAKTH.

V3non3BaiiTe caMO OPUIMHATHOTO 3aXpaHBaHe, BK/IFOUEHO B KOMIUIEKTA.
V36srBaliTe /la aBaTe JOCTHII 0 KamepaTa CH Ha HeOTOPU3HPaHH JIMLA.
IMouncreTte 06eKTHBa C MeKa, Cyxa Kbpria.

W36srBaiiTe U3M0/I3BaHETO HA XMMUKA/IM, KOUTO MOTaT [la IOBPEJSAT YCTPOMCTBOTO.
PefjoBHO akTyanu3upaiiTe naposuTe 3a npuiaokeHusta U WiFi mpexxara cu.

TMourcTBaHeTO ¥ TIOAAPHKKaTa He TpsibBa Zia ce U3BBPILBAT OT JeLja 6e3 HaA30p.
Hukora He noransiite yCTpOHCTBOTO BbB BOZA.

3a mourcTBaHe W3MO/3BalTe BlaXKHA KbpIia WK MeK Tperapar.

He m3nion3BaiiTe MoBpesieHO yCTPONUCTBO.

YBEPETE Ce, Ue OraKOBbUHUTE MaTepraiki He Ca OCTaBeHU 6e3 Ha/30p. ,E[euaTa Morar [ia Cu urpasrt C TAX, KOeTO € OIlaCHO.

ITasere MpozyKTa OT €KCTPEMHH TeMIIepaTypH, Npsika CTbHYEBa CBET/IMHA, CUTHA BUOpallMM, BUCOKA B/IaJKHOCT, BJlara, 3arajiiMy ra3ose,
rapy U pa3TBOPUTEH.

Axo Ge3onacHara pabota Beue He e Bb3MOXKHa, [IpeKpareTe yrnoTpedara U obe3omnacete NPoAyKTa Cpellly T0-HaTaThIIHa yroTpeba.
BesomnacHara paboTa Beue He e Bb3MO)KHA, aKO MIPOAYKTHT: - € TIOBPe/ieH, - He QYHKIIMOHMPA TIPABUITHO, - € ChbXPaHsBaH MPOJb/DKUTEIEH
TepUO, ITPY HeBIAaroNpPUATHN YCIOBYSI WK - € OWJT TIOJ/I0KeH Ha TIPEKOMEPHO HaTOBapBaHe 10 BPeMe Ha TPaHCIIOPTHPAHe.

He u3nosn3Baiite NpoJyKTa, akO HSKOSI OT YacTHTe My e ToBpeZieHa. AKO KabesTbT e TIOBpe/ieH, He Ce OMUTBakiTe Jia ro NOoMpaBUTe CaMH.
He pasrnobsiBaiite ycTpoHCTBOTO CaMu.

[Ta3ere npoaykra ot Brara.

OcBeTHTe/THUTE eJIEMEHTH He Morat /ja 6bJaT cMeHeHH. AKO OCBETUTETHUTE eJIEMEHTH CIIparT Aa paboTsT Mopajjy M3HOCBaHe, LeUsT
MPOAYKT TpsibBa /ia 6b/ie CMeHeH.

BHuMaBaiiTe sia He TI0BpeziuTe Kabesa ¢ OCTpH pb0OBe MM TOpely rnpejMeTH. Pa3BuiiTe Harrb/IHO Kabena npeay yrnorpeba.
BxsitoueHusT Kabes e mogXoZsll] camo 3a TO3U MPOAYKT.

M3kimroueTe NpojiyKTa He3abaBHO U M3BajieTe Kabesla OT Hero, ako yCeTHTe MUpHU3Ma Ha U3ropsijio WM ce BIK/a AuM. [IpoBepeTe IIpozyKTa
OT KBanM(UIPpaH TeXHUK, [TPe/H [ia TO U3II0/I3BaTe OTHOBO.

Axo u3rion3BaTe 3axpaHBall] aanTep, KOHTaKTbT TPsAOBa BUHATH [Jja € JIeCHO JOCTBIIeH, 3a fia Moxke USB 3axpaHBaILUAT ajamnTep JeCHO fia
Ce M3Ba/iM OT KOHTAKTa B C/Iyuyal Ha CrielHOCT. Mojisi, C/iefiBaiiTe ChLI0 MHCTPYKLMUTE 3a yroTpeba Ha MPOU3BOJUTEIS.

ITpepu ynoTpeba ce yBepeTe, e ChIIECTBYBalljOTO MPE>KOBO Hallpe)keHHe ChbOTBETCTBA Ha He0OX04MMOTO pabOTHO Harpe)xeHHe Ha
YCTPOMICTBOTO.

V3k/roueTe 3axpaHBallis Kabes mpej MOHTaX, IEMOHTaX 1 ITOUMCTBaHe.

TTpoayKTHT BUHArK TpsibBa /ia ce WU3I0/13Ba N0 NpeJHa3HaYeHHe.

CBBETH 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/TIEHWUE HA M3ITO/I3BAHHN OITAKOBKI

OrakoBKara e H3pa60TeHa OT €KOJIOTUYHO YUCTU MaTepuaiv, KOUTO MoraT ga 61;L[aT W3XBBPJIEHU B MECTHHUA LJEHTHP 3a PeLUK/IMpaHe.

W3non3BaHuTe OMakOBbYHU MaTepuain TpH6Ba Ja ce TIpeaBaT Ha OrpejiesIeHo 3a 1je/iTa MACTO 3a U3XBBPJISHE Ha OTIabLH,
oripeeseHo0 OT MeCTHUTE B/IACTHU. 3a I/IHCI)OpMaHI/IH OTHOCHO Bb3MOXXHOCTUTE 3a PELIUK/IMDAHE Had MU3I10/13BaHU MMPOAYKTU, MOJIA,
CBBpXeTe Ce C MeCTHaTa 06LL[I/IHa WJIK rpaZicka cny>K6a.

N3XBBPIAHE HA M3ITOJ/I3BAHO EJTIEKTPUYECKO U EJIEKTPOHHO OBOPY/IBAHE

Ot crobparkeHUs 3a OIa3BaHe Ha OKOJIHATA CpeJia, U3II0/I3BaHUTE eJIEKTPUUECKU 1 eJIeKTPOHHU TIPOZAYKTH He TPsiOBa fla Ce U3XBBPJIAT C
06MKHOBeHUTe OUTOBM OTNAbLY, a TPsAOBa Jja Ce TPeTUpaT Mo NnojXoAdl HaurH. ViHdopmarys 3a MyHKTOBeTe 3a ChbOHupaHe 1

_ paﬁOTHOTO ¥IM BpeMe MOXe [a Ce IMoJIiyyd OT CbOTBETHUTE OPraHU.

€BpOIEeHCKHUTe U HAallMOHAHHATE M3UCKBaHUs 3a 6e30MacHOCT Ha YCTPOHCTBA U MPOAYKTH.

< ‘ To3u NPOAYKT OTTOBaps Ha U3UCKBaHUATA Ha ITPUIOXKHUMUTE eBpOl'[eI‘/lICKI/I Y HallUOHa/IHU IUDEKTUBU. HpO,E[yKT'LT OTroBaps Ha

Tos3u TPOAYKT OTroBaps Ha U3MCKBAaHUATA Ha CbOTBETHUTE eBpOHefICKPI W HallMOHA/THW JUPEKTUBU 3a OTPaHWUYEHHE Ha OTlaCHUTe
semjectea (RoHS). 3arma3BaMe CH IIPaBOTO [Jia TIPABUM TIPOMEHU B TEKCTA, AW3aliHa U TEXHUUECKUTe CTieliu(UKAI[IK Ha TO3U
TpoAyKT 6e3 mpeayrnpexieHue.
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket vélasztotta!

A termék hasznélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélata érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabdl, és kovesse az abban foglalt ajanlasokat, mivel azok be nem tartésa életveszélyt
vagy egészséget veszélyeztethet.

AZ ESZKOZ ALKALMAZASA ES LETRASA
355°-0s vizszintes és 90°-os fiiggdleges forgatasanak koszonhetden a kamera nagyon széles 1atémez&t biztosit holtterek nélkiil.

Biztonsagi és CE-tantsitvanyi okokbol ezt a terméket tilos atépiteni vagy barmilyen médon moédositani. A terméknek a leirtaktdl eltérd célra torténd
hasznalata a termék kérosodasahoz vezethet. A nem rendeltetésszer(i hasznalat olyan veszélyeket is okozhat, mint a rovidzarlat, tliz, dramiités stb.

UZEMBE HELYEZESI/TELEPITESI UTASITASOK

A kamera csatlakoztatasa
e A kamera csatlakoztatasa el6tt helyezzen be egy SD-kartyat!
e  Csatlakoztassa a kamerét a tapellatashoz a mellékelt kabel és hal6zati adapter segitségével.

e Helyezze a kamerat egy 2,4 GHz-es WiFi halozat hatétavolsagan beliilre.

A kamera visszaallitasa (els6 inditas)

e A bedllitds megkezdése el6tt a kamerat alaphelyzetbe kell llitani.
e  Egy vékony targgyal, példaul egy biztositotiivel nyomja meg a késziiléken talalhatd rejtett visszaallité6 gombot.
e  Avisszaallitds utan a kamera készen all a konfiguralasra.

Alkalmazas telepitése
® Toltsd le az alkalmazast a Google Playrél vagy az App Store-bol.

o Az alkalmazasok QR-kdd beolvasaséaval tolthetdk le

GET ITON

® Google Play

A KESZULEK TELEPITESE WI-FI-N KERESZTUL:

Kamera konfiguracio:
e Inditsd el az alkalmazast, és kattints a ,,+” ikonra
e  Vélassza a ,,Kamera hozzaadasa” — ,,Wi-Fi kamera” lehet&séget.
e  (Csatlakozas a Wi-Fi halézathoz

® A késziiléket ellendrizni kell a szallitas teljessége és az esetleges lathat6 sériilések szempontjabol.
e  Hidnyos szallités, illetve a hibas csomagolas vagy szallitas miatti sériilés esetén kérjiik, hivja az tigyfélszolgalatot.
MUSZAKI ADATOK
e  Felbontas: 6MP (2560x1920)
Csatlakoztathat6sag: Wi-Fi 2.4 GHz / RJ45 LAN
Forgatas: 355° vizszintesen / 90° fiiggélegesen
Memoria: microSD kartyahely (akar 128 GB-ig bovithetd)
Tépellatas: 12V / 2000mA
Alkalmazas: dedikalt (Android/iOS)
Vilagités: 16 LED + IR
Hangkommunikacié: kétirany (mikrofon + hangszoro)
Funkcidk: mozgasérzékelés, személykovetés, arcfelismerés, riasztas, jaror iizemmod

BIZTONSAGI UTASITASOK




Ezt a terméket 8 éves vagy annal id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességti, illetve tapasztalattal
és tudassal nem rendelkezd személyek hasznélhatjik, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy eligazitast kaptak a termék biztonsagos
hasznalatarél, és megértik az ebbdl ered6 kockazatokat.

Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel.

Keriilje az instabil feliiletekre torténd telepitést.

Ne terhelje til az elektromos aljzatokat.

Kizarélag az eredeti, a készletben talalhat6 tapegységet hasznalja.
Kertilje el, hogy illetéktelen személyek hozzéférjenek a kamerdjahoz.
Tisztitsa meg a lencsét egy puha, szaraz ruhaval.

Kertilje az olyan vegyszerek haszndlatat, amelyek karosithatjak a késziiléket.
Rendszeresen frissitse az alkalmazasai és a WiFi-haldzat jelszavat.

A tisztitast és karbantartast gyermekek feliigyelet nélkiil nem végezhetik.
Soha ne meritse a késziiléket vizbe.

Tisztitdshoz hasznaljon nedves ruhat vagy enyhe mosészert.

Ne hasznaljon sériilt késziiléket.

Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagokat ne hagyja feliigyelet nélkiil. A gyerekek jatszhatnak veliik, ami veszélyes.

Ovja a terméket a szélsdséges homérsékletektsl, kozvetlen napfénytél, erds rezgésektdl, magas paratartalomtél, nedvességtél, gytlékony
gazoktol, g6zoktdl és oldoszerektol.

Ha a biztonsagos lizemeltetés mar nem lehetséges, hagyja abba a termék hasznalatét, és biztositsa a tovabbi haszndlat ellen. A biztonségos
tizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig kedvez6tlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitas kozben tilzott igénybevételnek volt kitéve.

Ne haszndlja a terméket, ha barmelyik része sériilt. Ha a kabel sériilt, ne prébalja meg sajat keziileg megjavitani.

Ne szerelje szét a késziiléket.

Ovija a terméket a nedvességtél.

A vilagitéelemek nem cserélhet6k. Ha a vilagitéelemek kopas miatt nem miikodnek, a teljes terméket ki kell cserélni.
Ugyeljen arra, hogy ne sértse meg a kébelt éles szélekkel vagy forr targyakkal. Hasznalat el6tt teljesen tekerje le a kébelt.
A mellékelt kabel csak ehhez a termékhez alkalmas.

Azonnal kapcsolja ki a terméket, és htizza ki a kabelt, ha égett szagot érez vagy fiistot 14t. Hasznalat el6tt ellendriztesse a terméket egy
szakképzett szerelGvel.

Ha haldzati adaptert haszndl, a haldzati aljzatnak mindig konnyen hozzéaférhetének kell lennie, hogy vészhelyzet esetén az USB halézati
adaptert konnyen ki lehessen hiizni a konnektorbdl. Kérjiik, kovesse a gyart6 hasznélati utasitasat is.

Hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy a meglévd halézati fesziiltség megfelel a késziilék szitkséges lizemi fesziiltségének.

Osszeszerelés, szétszerelés és tisztitds eltt hizza ki a tapkabelt.

A terméket mindig rendeltetésszertien kell hasznalni.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLAS KEZELESEHEZ
A csomagolas kornyezetbarat anyagokbdl késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité kézpontban lehet leadni.

A hasznalt csomagoléanyagot a helyi hatdsagok altal kijelolt hulladékleraké helyre kell leadni. A hasznalt termékek djrahasznositési
lehetdségeivel kapcsolatos informaciokért kérjiik, forduljon a helyi 6nkorményzathoz vagy vérosi hivatalhoz.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ELSZALLIiTASA

Kornyezetvédelmi okokbdl a hasznalt elektromos és elektronikus termékeket nem szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni,
hanem megfelelGen kell artalmatlanitani. A gytjt6pontokrdl és azok nyitvatartasi idejérél az illetékes hatésagoktol lehet tajékozodni.

N

Ez a termék megfelel a vonatkozo eurdpai és nemzeti irdnyelvek kovetelményeinek. A termék teljesiti az eszk6zok és termékek
biztonsagéra vonatkozé eurdpai és nemzeti kvetelményeket.

Ez a termék megfelel a vonatkoz6 eurGpai és nemzeti RoHS irdnyelvek kivetelményeinek. Fenntartjuk a jogot, hogy a termék
szovegét, kialakitasat és miiszaki adatait el6zetes értesités nélkiil megvaltoztassuk.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Les venligst folgende instruktioner, inden du bruger produktet, for at sikre korrekt brug af produktet.
Gem venligst denne manual til senere brug, og felg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgere en risiko for liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

355° horisontal og 90° vertikal rotation giver kameraet et meget bredt synsomrade uden blinde vinkler.

Af sikkerhedsmessige drsager og CE-certificeringsdrsager ma dette produkt ikke ombygges eller modificeres pa nogen made. Brug af produktet til
andre formal end de beskrevne kan resultere i skader pa produktet. Forkert brug kan ogsd medfgre farer sdsom kortslutninger, brand, elektrisk stad
osV.

OPSTARTS-/INSTALLATIONSANVISNING

Tilslutning af kameraet
e Inden du tilslutter kameraet, skal du installere et SD-kort!

e Tilslut kameraet til stram ved hjelp af det medfelgende kabel og stramadapter.
o Placer kameraet inden for raekkevidde af et 2,4 GHz WiFi-netvaerk.

Nulstilling af kameraet (forste start)
e  For opsa@tningen pdbegyndes, skal kameraet nulstilles.
e  Brug en tynd genstand, f.eks. en sikkerhedsndl, til at trykke pa den skjulte nulstillingsknap pa enheden.
e  Efter nulstilling er kameraet klar til konfiguration.
Applikationsinstallation
® Download appen fra Google Play eller App Store.

e  Applikationer kan downloades ved at scanne QR-koden

GET ITON

® Google Play

INSTALLATION AF ENHEDEN VIA WI-FI:

Kamerakonfiguration:
e  Start appen, og klik pa ikonet "+"
e Velg "Tilfgj kamera" — "Wi-Fi-kamera".
e Opret forbindelse til dit Wi-Fi-netveaerk
TIP

®  Apparatet skal kontrolleres for leveringens fuldsteendighed og for synlige skader.
o Ttilfeelde af ufuldstendig levering eller skader pa grund af mangelfuld emballage eller transport, bedes du kontakte service-hotline.
TEKNISKE DATA
Oplgsning: 6MP (HD 2560x1920)
Forbindelse: Wi-Fi 2,4 GHz / RJ45 LAN
Rotation: 355° vandret / 90° lodret
Hukommelse: microSD-slot (op til 128 GB)
Stremforsyning: 12V / 2000mA
Applikation: dedikeret (Android/iOS)
Belysning: 16 LED'er + IR
Stemmekommunikation: tovejs (mikrofon + hgjttaler)
Funktioner: beveegelsesdetektion, personsporing, ansigtsgenkendelse, alarm, patruljetilstand

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER



Dette produkt ma anvendes af bgrn pa 8 ar og derover samt af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de deraf
folgende risici.

Bgrn ma ikke lege med produktet.

Undga installation pa ustabile overflader.

Overbelast ikke stikkontakter.

Brug kun den originale strgmforsyning, der folger med i settet.
Undga at give uautoriserede personer adgang til dit kamera.
Renggr linsen med en blgd, tgr klud.

Undga at bruge kemikalier, der kan beskadige enheden.
Opdater regelmaessigt dine applikations- og WiFi-netvaerksadgangskoder.

Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfgres af bgrn uden opsyn.
Nedsenk aldrig enheden i vand.

Til rengering skal du bruge en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel.
Brug ikke en beskadiget enhed.

Serg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan lege med dem, hvilket er farligt.

Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, sterke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, brandfarlige gasser, dampe og
oplgsningsmidler.

Hvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal brugen af produktet ophgre, og produktet skal sikres mod yderligere brug. Sikker drift er ikke
leengere mulig, hvis produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veeret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold,
eller - har veeret udsat for overdreven belastning under transport.

Brug ikke produktet, hvis nogen af delene er beskadiget. Hvis ledningen er beskadiget, mé du ikke forsgge at reparere den selv.
Skil ikke enheden selv ad.

Beskyt produktet mod fugt.

Belysningselementer kan ikke udskiftes. Hvis lyselementerne holder op med at virke pa grund af slid, skal hele produktet udskiftes.
Serg for ikke at beskadige kablet med skarpe kanter eller varme genstande. Rul kablet helt ud fgr brug.

Det medfglgende kabel er kun egnet til dette produkt.

Sluk straks produktet, og fjern kablet fra produktet, hvis det lugter breendt, eller der er synlig rgg. Fa produktet kontrolleret af en
kvalificeret tekniker, for du bruger det igen.

Hvis du bruger en stremadapter, skal stikkontakten altid vere let tilgeengelig, sd USB-stramadapteren nemt kan tages ud af stikkontakten i
en ngdsituation. Fglg ogsa producentens brugsanvisning.

Far brug skal det sikres, at den eksisterende netspanding stemmer overens med enhedens kraevede driftsspending.

Frakobl strgsmkablet fgr montering, afmontering og rengering.

Produktet skal altid anvendes som tilsigtet.

[ ] TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE
Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, der kan bortskaffes pa din lokale genbrugsstation.

Brugt emballage skal afleveres pa en dertil indrettet genbrugsstation, som er udpeget af de lokale myndigheder. For information om
genbrugsmuligheder for brugte produkter, kontakt venligst din lokale kommune eller bykontor.

BORTSKAFFELSE AF BRUGT ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljomeessige arsager ber brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes med almindeligt husholdningsaffald, men
skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om indsamlingssteder og deres dbningstider kan fés hos de relevante myndigheder.

Dette produkt overholder kravene i de geeldende europaiske og nationale direktiver. Produktet opfylder europeaiske og nationale krav
til sikkerhed for apparater og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europaiske og nationale RoHS-direktiver. Vi forbeholder os retten til at endre
tekst, design og tekniske specifikationer for dette produkt uden varsel.
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VéaZeny pan/pani, dakujeme vadm za zaktpenie nasho produktu!

Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujtice pokyny, aby ste zabezpecili jeho spravne pouZzivanie.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odporticaniami, pretoZe ich nedodrZanie méZe predstavovat' riziko pre Zivot alebo
zdravie.

POUZITIE A POPIS ZARIADENIA

otacaniu o 355° horizontélne a 90° vertikdlne umoZiuje kamera vel'mi Siroky zaber bez mftvych uhlov.

Z bezpecnostnych dovodov a dévodov certifikacie CE sa tento produkt nesmie nijako prestavovat’ ani upravovat’. PouZivanie produktu na iné ucely,
ako su tie, ktoré st opisané, mdze viest’ k jeho poSkodeniu. Nespravne pouZitie moZe tieZ viest k nebezpecenstvam, ako st skraty, poZiar, traz
elektrickym pridom atd’.

POKYNY NA SPUSTENIE/INSTALACIU

Pripojenie fotoaparatu
e  Pred pripojenim kamery nainstalujte SD kartu!

e  Pripojte kameru k napdjaniu pomocou priloZeného kébla a napajacieho adaptéra.

o  Umiestnite kameru do dosahu siete Wi-Fi s frekvenciou 2,4 GHz.

Resetovanie fotoaparatu (prvé spustenie)
e Pred zacatim nastavenia je potrebné resetovat’ kameru.
e  NastlaCenie skrytého tlacidla reset na zariadeni pouZzite tenky predmet, napriklad zatvaraci Spendlik.
e  Poresetovani je kamera pripravena na konfiguraciu.
InsStalacia aplikacie
®  Stiahnite si aplikaciu z obchodu Google Play alebo App Store.

e  Aplikacie si m6Zete stiahnut’ naskenovanim QR kédu

GET ITON

® Google Play

INSTALACIA ZARIADENIA POMOCOU WI-FI:

Konfiguracia kamery:
e Spustite aplikaciu a kliknite na ikonu ,,+*
e  Vyberte ,Pridat’ kameru“ — ,,Wi-Fi kamera“.
e  Pripojte sa k sieti Wi-Fi
TIP
®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’, ¢i je kompletné a ¢i nie je viditelne poskodené.
eV pripade netiplnej dodavky alebo posSkodenia v désledku chybného balenia alebo prepravy kontaktujte, prosim, servisnd horticu linku.
TECHNICKE UDAJE
RozliSenie: 6MP (HD 2560x1920)
Pripojenie: Wi-Fi 2,4 GHz / RJ45 LAN
Rotdcia: 355° horizontalne / 90° vertikalne
Pamit’: slot pre microSD kartu (az 128 GB)
Napéjanie: 12V / 2000mA
Aplikacia: Specializovana (Android/iOS)
Osvetlenie: 16 LED diéd + IR
Hlasova komunikacia: obojsmerna (mikrofén + reproduktor)
Funkcie: detekcia pohybu, sledovanie 0sob, detekcia tvare, alarm, rezim hliadkovania

BEZPECNOSTNE POKYNY




Tento vyrobok mézu pouZzivat deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnost'ami
alebo s nedostatkom sktisenosti ¢i vedomosti, za predpokladu, Ze si pod dohl'adom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouZivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikam.

Det'om je zakdzané hrat sa s vyrobkom.

Vyhnite sa inStalacii na nestabilné povrchy.

Nepret'azujte elektrické zasuvky.

Pouzivajte iba origindlny napajaci zdroj, ktory je sticastou stipravy.
Nedavajte neopravnenym osobam pristup k vaSmu fotoaparatu.
Objektiv Cistite makkou, suchou handrickou.

NepouZivajte chemikalie, ktoré by mohli poskodit’ zariadenie.
Pravidelne aktualizujte hesla k aplikdciam a sietam Wi-Fi.

Cistenie a idrzbu nesmt vykonévat' deti bez dozoru.

Nikdy nepondrajte zariadenie do vody.

Na Cistenie pouZite vlhkt handri¢ku alebo jemny Cistiaci prostriedok.
Nepouzivajte poSkodené zariadenie.

Dbajte na to, aby obalové materialy nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi mézu hrat’, ¢o je nebezpecné.
Chraiite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slnecnym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, horlavymi plynmi,
parami a rozpust'adlami.

Ak bezpecné prevadzka uz nie je mozna, prestarite vyrobok pouZzivat’ a zabezpecte ho pred d’alSim pouZitim. Bezpec¢na prevadzka uz nie je
mozn4, ak vyrobok: - bol poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi ¢as skladovany za nepriaznivych podmienok alebo - bol pocas
prepravy vystaveny nadmernému namahaniu.

Nepouzivajte vyrobok, ak je ktordkol'vek jeho cast’ poSkodena. Ak je poSkodeny kébel, nepokisajte sa ho sami opravit'.

Zariadenie sami nerozoberajte.

Chraiite vyrobok pred vlhkostou.

Osvetl'ovacie prvky nie je mozné vymenit. Ak svetelné prvky prestant fungovat’ z dévodu opotrebenia, je potrebné vymenit’ cely vyrobok.
Dbajte na to, aby ste neposkodili kabel ostrymi hranami alebo horicimi predmetmi. Pred pouZitim kébel tiplne odviiite.

Dodany kabel je vhodny len pre tento produkt.

AKk citite zapach spaleniny alebo je viditel'ny dym, okamZite vypnite vyrobok a odpojte kabel od vyrobku. Pred opdtovnym pouZitim
nechajte vyrobok skontrolovat’ kvalifikovanym technikom.

Ak pouzivate napajaci adaptér, zasuvka musi byt’ vZdy 'ahko dostupna, aby sa v pripade niidze dal USB napajaci adaptér zo zasuvky I'ahko
odpojit’. DodrZiavajte aj ndvod na obsluhu od vyrobcu.

Pred pouzitim sa uistite, Ze existujice sietové napétie zodpoveda pozadovanému prevadzkovému napétiu zariadenia.

Pred montaZou, demontaZou a Cistenim odpojte napéjaci kabel.

Vyrobok by sa mal vZdy pouZivat’ podl'a urCenia.

@  TIPYAINFORMACIE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALOMI
Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré mozZete zlikvidovat' vo vaSom miestnom recyklacnom stredisku.

Pouzity obalovy material by mal byt odovzdany na ur€enom mieste likvidacie odpadu, ktoré ur€ili miestne trady. Informacie o
moznostiach recyklacie pouZzitych vyrobkov ziskate od miestneho uradu obce alebo mesta.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADEN]

Z environmentalnych dovodov by sa pouzité elektrické a elektronické vyrobky nemali likvidovat' s beZnym domovym odpadom, ale
mali by sa likvidovat riadnym sp6sobom. Informécie o zbernych miestach a ich otvéracich hodinach ziskate od prislusnych tradov.

N

Tento vyrobok spifia poZiadavky platnych eurépskych a narodnych smernic. Vyrobok spiiia eurépske a narodné poZiadavky na
bezpecnost’ zariadeni a vyrobkov.

Tento produkt spiiia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic RoHS. Vyhradzujeme si prdvo na zmeny textu,
dizajnu a technickych Specifikacii tohto produktu bez predchadzajiceho upozornenia.
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Hyva herra tai rouva, kiitos, ettd ostit tuotteemme!

Ennen tuotteen kayttdd lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen asianmukaisen kayton.

Sailytd tdma kédyttoohje mybhempéa tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld niiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa vaaran hengelle tai
terveydelle.

LAITTEEN KAYTTO JA KUVAUS
355° vaakasuoran ja 90° pystysuoran kiertokulman ansiosta kamera mahdollistaa erittdin laajan kuvausalueen ilman katvealueita.

Turvallisuus- ja CE-merkintdsyistd tdtd tuotetta ei saa rakentaa uudelleen tai muuttaa millddn tavalla. Tuotteen kdytté muuhun kuin kuvattuun
tarkoitukseen voi vahingoittaa sitd. Vdarinkdyttd voi myos aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloja, sdhkéiskuja jne.

KAYNNISTYS-/ASENNUSOHJEET

Kameran kytkeminen
e Asenna SD-kortti ennen kameran kytkemista!

e  Kytke kamera virtaldhteeseen mukana toimitetulla kaapelilla ja virtaldhteella.
o Aseta kamera 2,4 GHz:n WiFi-verkon kantaman sisalle.

Kameran nollaaminen (ensimmdinen kaynnistys)
e  Ennen asennuksen aloittamista kamera on nollattava.
e  Paina laitteen piilotettua nollauspainiketta ohuella esineelld, kuten hakaneulalla.
e  Nollauksen jdlkeen kamera on valmis konfigurointiin.

Sovelluksen asennus

e Lataa sovellus Google Playsta tai App Storesta.
e Sovellukset voi ladata skannaamalla QR-koodin

GET ITON

® Google Play

LAITTEEN ASENTAMINEN WI-FI-YHTEYDEN KAYTTOON:

Kameran kokoonpano:
e  Kaéynnistd sovellus ja napsauta "+"-kuvaketta
e  Valitse "Lisdd kamera" — "Wi-Fi-kamera".
e  Yhdista Wi-Fi-verkkoon
KARKI
® [Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja mahdollisten ndkyvien vaurioiden varalta.
e  Jos toimitus on puutteellinen tai se on vaurioitunut viallisen pakkauksen tai kuljetuksen vuoksi, ota yhteyttd asiakaspalvelunumeroon.
TEKNISET TIEDOT
Resoluutio: 6MP (HD 2560x1920)
Yhteys: Wi-Fi 2.4 GHz / RJ45 LAN
Kierto: 355° vaakasuunnassa / 90° pystysuunnassa
Muisti: microSD-korttipaikka (jopa 128 Gt)
Virtaldhde: 12V / 2000mA
Sovellus: erillinen (Android/iOS)
Valaistus: 16 LEDia + IR
Adniviestinti: kaksisuuntainen (mikrofoni + kaiutin)
Toiminnot: liiketunnistus, henkilén seuranta, kasvojentunnistus, hilytys, partiointitila

TURVALLISUUSOHJEET



Taita tuotetta voivat kdyttdad 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset sekd henkilot, joilla on heikentyneet fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt
tai joilta puuttuu kokemusta tai tietoa, edellyttden, ettéd heitd valvotaan tai heille on opastettu tuotteen turvalliseen kaytto6n ja he
ymmartavat siitd aiheutuvat riskit.

Lapset eivét saa leikkia tuotteella.

Viltd asennusta epdvakaille pinnoille.

Al4 ylikuormita sahképistorasioita.

Kaéytd ainoastaan pakkauksessa mukana tulevaa alkuperdistd virtaldhdetta.
Vilta antamasta luvattomille henkil6ille paasyé kameraasi.

Puhdista linssi pehmeadlld, kuivalla liinalla.

Viltd sellaisten kemikaalien kayttod, jotka voivat vahingoittaa laitetta.
Péivitd sovellustesi ja WiFi-verkkojesi salasanat sédnnollisesti.

Lapset eivét saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.
Al koskaan upota laitetta veteen.

Puhdistukseen kéayté kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

Al4 kiytd vaurioitunutta laitetta.

Varmista, ettei pakkausmateriaaleja jatetd valvomatta. Lapset saattavat leikkid niilld, mikd on vaarallista.

Suojaa tuotetta ddrimmaisiltd lampéotiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkailta tarindiltd, korkealta kosteudelta, syttyviltd kaasuilta,
hoyryiltd ja livottimilta.
Jos turvallinen kaytto ei ole endd mahdollista, lopeta kdytto ja varmista tuotteen jatkuva kayttd. Turvallinen kaytto ei ole endd mahdollista,

jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi oikein, - on ollut varastossa pitkddn epésuotuisissa olosuhteissa tai - on altistunut liialliselle
rasitukselle kuljetuksen aikana.

Ali kéytd tuotetta, jos jokin osa on vaurioitunut. Jos johto on vaurioitunut, &l4 yrit4 korjata siti itse.

Al4 pura laitetta itse.

Suojaa tuotetta kosteudelta.

Valaisinelementtej4 ei voi vaihtaa. Jos valoelementit lakkaavat toimimasta kulumisen vuoksi, koko tuote on vaihdettava.
Varmista, ettet vahingoita johtoa terdvilla reunoilla tai kuumilla esineilld. Kelaa johto kokonaan auki ennen kéyttoa.
Mukana tuleva kaapeli sopii vain télle tuotteelle.

Sammuta tuote vélittdmadsti ja irrota johto tuotteesta, jos siind on palaneen hajua tai savua. Pyyda pétevéa teknikkoa tarkistamaan tuote
ennen sen uudelleenkdyttod.

Jos kaytat virtaldhdettd, pistorasian on aina oltava helposti saatavilla, jotta USB-virtaldhde voidaan helposti irrottaa pistorasiasta
hatétilanteessa. Noudata myos valmistajan kadyttoohjeita.

Ennen kdytt6d varmista, ettd olemassa oleva verkkojdnnite vastaa laitteen vaadittua kdyttdjannitetta.

Irrota virtajohto ennen kokoamista, purkamista ja puhdistamista.

Tuotetta tulee aina kdyttda aiotulla tavalla.

VINKKEJA JA TIETOJA KAYTETYN PAKKAUKSEN KASITTELYSTA
Pakkaus on valmistettu ympdristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan havittad paikallisessa kierratyskeskuksessa.

Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan jétteenkasittelypaikkaan. Lisétietoja kdytettyjen
tuotteiden kierrdtysvaihtoehdoista saat ottamalla yhteytté paikalliseen kuntaan tai kaupungistoon.

KAYTETYN SAHKO- JA ELEKTRONIIKKALAITTEEN HAVITYS

Ympéristosyistd kaytettyja sahko- ja elektroniikkalaitteita ei tule havittda tavallisen kotitalousjatteen mukana, vaan ne on havitettava
asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista saa asianmukaisilta viranomaisilta.

Tama tuote on sovellettavien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimusten mukainen. Tuote tdyttdd laitteiden ja tuotteiden
turvallisuutta koskevat eurooppalaiset ja kansalliset vaatimukset.

Témé tuote on asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten RoHS-direktiivien vaatimusten mukainen. Piddtimme oikeuden
tehdd muutoksia tdmaén tuotteen tekstiin, muotoiluun ja teknisiin tietoihin ilman erillistd ilmoitusta.



LT
Gerbiamasis pone arba gerbiamoji ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!
Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkamq gaminio naudojima.
Prasome iSsaugoti Sj vadova ateiciai ir laikytis jo rekomendaciju, nes ju nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei ar sveikatai.

IRENGINIO TAIKYMAS IR APRASYMAS

355° horizontalios bei 90° vertikalios pasukimo galimybés kamera uZtikrina labai platy stebéjimo plota be aklyjy zonu.

Dél saugos ir CE sertifikavimo prieZasciy Sio gaminio negalima jokiu biidu perdaryti ar modifikuoti. Gaminio naudojimas kitiems nei apraSytiems
tikslams gali ji sugadinti. Netinkamas naudojimas taip pat gali sukelti pavojy, pvz., trumpaji jungima, gaisra, elektros smiigj ir kt.

PALEIDIMO / JRENGIMO INSTRUKCIJOS

Kameros prijungimas
e  Pries prijungdami fotoaparatg, idékite SD kortele!
e  Prijunkite kamera prie maitinimo Saltinio naudodami pridedama laida ir maitinimo adapterj.

e Padékite kamera 2,4 GHz ,,Wi-Fi“ tinklo diapazone.

Kameros nustatymas i$ naujo (pirmas paleidimas)
e  PrieS pradedant saranka, fotoaparatas turi biiti nustatytas iS naujo.
e Plonu daiktu, pavyzdZiui, smeigtuku, paspauskite paslépta jrenginio atstatymo mygtuka.
e  Po atstatymo kamera paruosta konfigtiravimui.

Programos diegimas
®  Atsisiyskite programéle is ,,Google Play“ arba ,,App Store®.

® Programeéles galima atsisiysti nuskaitant QR koda

GET ITON

® Google Play

IRENGINIO IDIEGIMAS NAUDOJANT ,,WI-FI“:

Kameros konfigiiracija:
e DPaleiskite programéle ir spustelékite piktograma ,,+“
e  Pasirinkite ,,Pridéti kamerg®“ — ,,Wi-Fi kamera“.
e  Prisijunkite prie ,,Wi-Fi“ tinklo
PATARIMAS
®  Biitina patikrinti, ar prietaisas yra pristatytas pilnai ir ar néra matomy pazeidimy.
e Jei pristatymas buvo nepilnas arba preké buvo paZeista dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su klienty aptarnavimo
linija.
TECHNINIAI DUOMENYS
Raiska: 6MP (HD 2560x1920)
Rysys: ,Wi-Fi 2.4 GHz“ / RJ45 LAN
Sukimasis: 355° horizontaliai / 90° vertikaliai
Atmintis: ,,microSD* lizdas (iki 128 GB)
Maitinimo Saltinis: 12 V /2000 mA
Programa: skirta (,,Android“ / ,,iOS*)
ApSvietimas: 16 LED + IR
Balso rySys: dvipusis (mikrofonas + garsiakalbis)
Funkcijos: judesio aptikimas, asmeny sekimas, veido aptikimas, signalizacija, patruliavimo reZimas

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

®  Sj gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys

pakankamai patirties ar Ziniuy, jei jie yra priZitrimi arba instruktuoti, kaip saugiai naudoti gaminj, ir supranta su tuo susijusia rizika.



®  Vaikams Zaisti su Siuo gaminiu draudZiama.

®  Venkite montavimo ant nestabiliy pavirsiy.

e Neperkraukite elektros lizdy.

®  Naudokite tik originaly maitinimo $altinj, esantj komplekte.
®  Neleiskite nejgaliotiems asmenims naudotis jisy kamera.

®  Objektyva valykite minkstu, sausu skuduréliu.

e  Venkite naudoti chemines medZiagas, kurios gali paZeisti prietaisa.

e  Reguliariai atnaujinkite savo programy ir ,,Wi-Fi“ tinklo slaptaZodZius.

®  Vaikai be prieziiiros negali atlikti valymo ir prieZitiros.

® Niekada nemerkite prietaiso j vandenij.

®  Valymui naudokite drégna Sluoste arba Svelny valiklj.

®  Nenaudokite paZeisto prietaiso.

® [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZiiiros. Vaikai gali su jomis Zaisti, o tai pavojinga.

e  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmés, degiuy dujy, gary ir
tirpikliy.

®  Jei saugus eksploatavimas nebejmanomas, nutraukite gaminio naudojima ir apsaugokite jj nuo tolesnio naudojimo. Saugus eksploatavimas

nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laikg buvo sandéliuojamas nepalankiomis salygomis arba -
transportavimo metu buvo per daug apkrautas.

®  Nenaudokite gaminio, jei kuri nors jo dalis yra paZeista. Jei laidas paZeistas, nebandykite jo taisyti patys.

®  Neardykite prietaiso patys.

®  Saugokite gaminj nuo drégmeés.

®  Apsvietimo elementy keisti negalima. Jei apSvietimo elementai nustoja veikti dél susidévéjimo, reikia pakeisti visa gamini.
®  NepaZeiskite laido aStriais kraStais ar karStais daiktais. Prie§ naudodami, visiskai iSvyniokite laida.

®  Pridedamas laidas tinka tik Siam gaminiui.

®  Nedelsdami iSjunkite gaminj ir atjunkite nuo jo laida, jei pajuntate degésiy kvapa arba matote diimy. PrieS vél naudodami gaminj,
kreipkités j kvalifikuota specialista.

e  Jei naudojate maitinimo adapterj, maitinimo lizdas visada turi biiti lengvai pasiekiamas, kad avariniu atveju USB maitinimo adapterj bty
galima lengvai iStraukti iS lizdo. Taip pat laikykités gamintojo naudojimo instrukcijy.

®  Prie§ naudodami jsitikinkite, kad esama elektros tinklo jtampa atitinka reikiama jrenginio darbine jtampa.

®  Prie$ surinkdami, iSardydami ir valydami, atjunkite maitinimo laida.

e  Produktas visada turéty biiti naudojamas pagal paskirtj.

[ ] PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE PANAUDOTU PAKUOCIU TVARKYM

G Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galite utilizuoti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotas pakavimo medZiagas reikia pristatyti j tam skirtg atlieky Salinimo aikStele, kurig nustato vietos valdZios institucijos.
Informacijos apie panaudoty gaminiy perdirbimo galimybes teiraukités savo vietos savivaldybés ar miesto administracijos.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES [RANGOS SALINIMAS

Dél aplinkosaugos prieZasciy panaudoty elektros ir elektronikos gaminiy negalima iSmesti su jprastomis buitinémis atliekomis, o juos
reikia utilizuoti tinkamai. Informacijos apie surinkimo punktus ir ju darbo laikg galite gauti i$ atitinkamy institucijy.

Sis gaminys atitinka taikomy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir
gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka atitinkamy Europos ir nacionaliniy RoHS direktyvy reikalavimus. Pasiliekame teise keisti $io gaminio teksta,
dizaing ir technines specifikacijas be jspéjimo.
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Godatais kungs vai kundze, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lieto3anas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.

Liidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet taja sniegtos ieteikumus, jo to neievéroSana var radit draudus dzivibai vai
veselibai.

IERICES LIETOJUMS UN APRAKSTS
355° horizontalai un 90° vertikalai rotacijai , kamera nodroSina loti plasu skata laukumu bez aklajiem punktiem.

Drosibas un CE sertifikacijas apsverumu deél So produktu nedrikst parbiivét vai nekada veida modificét. Produkta lietoSana citiem, nevis
aprakstitajiem meérkiem var izraisit ta bojajumus. Nepareiza lietoSana var radit ar1 tadus apdraudéjumus ka Issavienojumi, ugunsgreks, elektriskas
stravas trieciens utt.

IESLEGSANAS/UZSTADISANAS INSTRUKCIJAS

Kameras pievienoSana
e  Pirms kameras pievienoSanas ievietojiet SD karti!

e  Pievienojiet kameru stravas padevei, izmantojot komplekta ieklauto kabeli un stravas adapteri.
® Novietojiet kameru 2,4 GHz Wi-Fi tikla darbibas radiusa.

Kameras atiestatiSana (pirma palaiSana)
e  Pirms iestatiSanas sakSanas kamera ir jaatiestata.
e  Izmantojiet planu priekSmetu, pieméram, droSibas adatu, lai nospiestu ierices slépto atiestatiSsanas pogu.
e  Péc atiestatiSanas kamera ir gatava konfiguréSanai.

Lietojumprogrammas instaléSana
® Lejupieladéjiet lietotni no Google Play vai App Store.

® Lietotnes var lejupieladet, skengjot QR kodu

GET IT ON

® Google Play

IERICES UZSTADISANA, IZMANTOJOT WI-FI:

Kameras konfiguracija:
e  Palaidiet lietotni un noklikskiniet uz ikonas "+"
e Atlasiet “Pievienot kameru” — “Wi-Fi kamera”.
e Izveidojiet savienojumu ar savu Wi-Fi tiklu
PADOMS
®  Jerice japarbauda attieciba uz piegades pilnigumu un jebkadiem redzamiem bojajumiem.
e  Nepilnigas piegades vai bojajumu gadijuma, kas raduSies nepareiza iepakojuma vai transportéSanas deél, lidzu, sazinieties ar klientu
apkalposanas talruni.
TEHNISKIE DATI
I1zskirtspgja: 6MP (HD 2560x1920)
Savienojamiba: Wi-Fi 2,4 GHz / RJ45 LAN
Rotacija: 355° horizontali / 90° vertikali
Atmina: microSD slots (lidz 128 GB)
BaroSanas avots: 12 V /2000 mA
Lietotne: ipasa (Android/iOS)
Apgaismojums: 16 gaismas diodes + IR
Balss sazipa: divvirzienu (mikrofons + skalrunis)
Funkcijas: kustibu noteiksana, personu izsekoSana, sejas noteikSana, trauksme, patrulas reZzims




DROSIBAS INSTRUKCIJAS

So produktu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobeZotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja vien tas tiek uzraudzitas vai ir instruétas par produkta droSu lietoSanu un izprot ar to saistitos riskus.

Bérniem nav atlauts spéléties ar So produktu.

Izvairieties no uzstadiSanas uz nestabilam virsmam.
Neparslogojiet elektribas kontaktligzdas.

Izmantojiet tikai komplekta ieklauto originalo baroSanas bloku.
Nelaujiet nepiederosam personam pieklit jisu kamerai.
Notiriet objektivu ar mikstu, sausu dranu.

Izvairieties no kimisku vielu lietoSanas, kas var sabojat ierici.
Regulari atjauniniet savu lietotnu un WiFi tikla paroles.

TiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.

Nekad neiegremdgjiet ierici tideni.

TrriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.

Nelietojiet bojatu ierici.

Parliecinieties, ka iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var ar tiem spéléties, kas ir bistami.

Sargajiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, uzliesmojoSas gazes,
tvaikiem un Skidinatajiem.

Ja droSa ekspluatacija vairs nav iespéjama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet produktu pret turpmaku lietoSanu. DroSa ekspluatacija vairs

nav iespéjama, ja produkts: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir uzglabats nelabvéligos apstaklos vai - transportéSanas laika ir bijis
paklauts parmérigai slodzei.

Nelietojiet produktu, ja kada ta dala ir bojata. Ja vads ir bojats, neméginiet to salabot pats.

Neizjauciet ierici pasi.

Aizsargajiet produktu no mitruma.

Apgaismojuma elementus nevar nomainit. Ja apgaismojuma elementi nodiluma dé] parstaj darboties, janomaina viss produkts.
Uzmanieties, lai nesabojatu kabeli ar asam malam vai karstiem priekSmetiem. Pirms lietoSanas pilniba atritiniet kabeli.
Komplekta ieklautais kabelis ir piemérots tikai Sim produktam.

Nekavgjoties izslédziet produktu un atvienojiet no ta vadu, ja jitat deguma smaku vai ir redzami diimi. Pirms atkartotas produkta lietoSanas
nododiet to parbaudit kvalificeétam tehnikim.

Ja izmantojat stravas adapteri, stravas kontaktligzdai vienmér jabiit viegli pieejamai, lai arkartas situacija USB stravas adapteri varétu
viegli atvienot no kontaktligzdas. Liidzu, ieveérojiet arl raZotaja lietoSanas instrukciju.

Pirms lietoSanas parliecinieties, vai esoSais tikla spriegums atbilst ierices nepiecieSamajam darba spriegumam.

Pirms montaZas, demontaZas un tiriSanas atvienojiet stravas kabeli.

Produkts vienmer jalieto paredzétajam mérkim.

PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA APSAIMNIEKOSANU
Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var utilizét vietgja parstrades centra.

Izlietotais iepakojuma materials janogada uz viet&jo paSvaldibu noraditu atkritumu izgaztuvi. Lai iegtitu informaciju par izlietoto
produktu parstrades iesp&jam, liidzu, sazinieties ar viet&jo paSvaldibu vai pilsétas administraciju.

LIETOTU ELEKTRISKO UN ELEKTRONISKO IEKARTU UTILIZACIJA

Vides apsverumu dé] lietotas elektriskas un elektroniskas ierices nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem, bet gan tas ir jautilizé
pareizi. Informaciju par savakSanas punktiem un to darba laiku var iegiit attiecigajas iestadés.

Sis produkts atbilst piemérojamo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam. Produkts atbilst Eiropas un nacionalajam ieri¢u un
produktu drosibas prasibam.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo RoHS direktivu prasibam. Més paturam tiesibas veikt izmainas 3T produkta
teksta, dizaina un tehniskajas specifikacijas bez iepriekséja bridinajuma.
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Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote nouetekohane kasutamine.
Palun hoidke see juhend alles edaspidiseks kasutamiseks ja jérgige selles toodud soovitusi, kuna nende eiramine voib ohustada elu voi tervist.

SEADME KASUTAMINE JA KIRJELDUS
355° horisontaalsele ning 90° vertikaalsele poorlemisele vdimaldab kaamera védga laia vaateala ilma pimealadeta.

Ohutuse ja CE-sertifikaadi tagamiseks ei tohi seda toodet timber ehitada ega mingil moel muuta. Toote kasutamine muul kui kirjeldatud otstarbel
voib toodet kahjustada. Ebadige kasutamine v3ib pohjustada ka ohte, nagu liihis, tulekahju, elektrilook jne.

KAIVITAMISE/PAIGALDAMISE JUHISED

Kaamera ithendamine
e  Enne kaamera iihendamist paigalda SD-kaart!
e  Uhendage kaamera toiteallikaga kaasasoleva kaabli ja toiteadapteri abil.

® Asetage kaamera 2,4 GHz WiFi-vorgu levialasse.

Kaamera lahtestamine (esimene kaivitamine)
o  Enne seadistamise alustamist tuleb kaamera ldhtestada.
e  Seadme peidetud ldhtestamisnupu vajutamiseks kasutage hukest eset, nditeks turvandela.
e  Pdrast ldhtestamist on kaamera seadistamiseks valmis.

Rakenduse installimine

® Laadige rakendus alla Google Playst vdi App Store'ist.
e Rakendusi saab alla laadida QR-koodi skannides

GET ITON

® Google Play

SEADME PAIGALDAMINE WIFI ABIL:

Kaamera konfiguratsioon:
e  Kaivitage rakendus ja kldpsake ikooni "+"
e  Valige "Lisa kaamera" — "Wi-Fi kaamera".
e  Uhenduse loomine WiFi-vérguga

NIPP

®  Seadet tuleb kontrollida tarnimise tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne voi vigase pakendi voi transpordi tottu tekkinud kahjustuste korral votke palun iihendust klienditeenindusega.
TEHNILISED ANDMED
e  Resolutsioon: 6MP (HD 2560x1920)
Uhenduvus: WiFi 2,4 GHz / RJ45 LAN
Pooramine: 355° horisontaalselt / 90° vertikaalselt
Milu: microSD-pesa (kuni 128 GB)
Toiteallikas: 12V / 2000mA
Rakendus: spetsiaalne (Android/iOS)
Valgustus: 16 LED-i + IR
Koneside: kahesuunaline (mikrofon + kélar)
Funktsioonid: liikumistuvastus, inimese jalgimine, naotuvastus, alarm, patrullreZiim

OHUTUSJUHISED

®  Seda toodet voivad kasutada lapsed vanuses 8 aastat ja vanemad ning isikud, kellel on piiratud fiiiisilised, sensoorsed voi vaimsed vdimed

voi kellel puuduvad kogemused voi teadmised, tingimusel, et neid jdlgitakse voi neile on antud juhiseid toote ohutu kasutamise kohta ja
nad moistavad sellest tulenevaid riske.



Lapsed ei tohi tootega mangida.

Viltige paigaldamist ebastabiilsetele pindadele.

Arge koormake elektripistikupesasid iile.

Kasutage ainult komplekti kuuluvat originaaltoiteallikat.

Viltige volitamata isikutele juurdepddsu andmist oma kaamerale.
Puhastage objektiivi pehme ja kuiva lapiga.

Viltige kemikaalide kasutamist, mis vdivad seadet kahjustada.
Uuenda regulaarselt oma rakenduste ja WiFi-vdrgu paroole.

Lapsed ei tohi seadet jarelevalveta puhastada ega hooldada.
Arge kunagi kastke seadet vette.

Puhastamiseks kasutage niisket lappi v&i 6rna pesuvahendit.
Arge kasutage kahjustatud seadet.

Veenduge, et pakkematerjale ei jdeta jarelevalveta. Lapsed vdivad nendega mangida, mis on ohtlik.

Kaitske toodet ddarmuslike temperatuuride, otsese pdikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kdrge ohuniiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside,
aurude ja lahustite eest.

Kui ohutu kasutamine ei ole enam véimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode edasise kasutamise eest. Ohutu kasutamine ei ole
enam voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on pikka aega ebasoodsates tingimustes hoiustatud voi - on
transportimise ajal liigselt koormatud.

Arge kasutage toodet, kui moni osa on kahjustatud. Kui juhe on kahjustatud, drge proovige seda ise parandada.

Arge seadet ise lahti votke.

Kaitske toodet niiskuse eest.

Valgustuselemente ei saa vahetada. Kui valgustuselemendid kulumise t&ttu enam ei to6ta, tuleb kogu toode vélja vahetada.
Veenduge, et te ei kahjustaks kaablit teravate servade ega kuumade esemetega. Enne kasutamist kerige kaabel téielikult lahti.
Kaasasolev kaabel sobib ainult selle tootega.

Kui toode 16hnab pdlemise jérele voi on ndha suitsu, liilitage see kohe vilja ja eemaldage juhe seadme kiiljest. Enne uuesti kasutamist laske
see kvalifitseeritud tehnikul iile vaadata.

Kui kasutate toiteadapterit, peab pistikupesa olema alati kergesti ligipadsetav, et USB-toiteadapterit saaks hddaolukorras pistikupesast
hélpsalt eemaldada. Jéargige ka tootja kasutusjuhendit.

Enne kasutamist veenduge, et olemasolev vorgupinge vastab seadme ndutavale tdopingele.

Enne kokkupanekut, lahtivotmist ja puhastamist iihendage toitejuhe lahti.
Toodet tuleks alati kasutada ettendhtud otstarbel.

NOUANDEID JA TEAVE KASUTATUD PAKENDI KAITLEMISE KOHTA
Pakend on valmistatud keskkonnasdbralikest materjalidest, mille saab utiliseerida oma kohalikus taaskasutuskeskuses.

Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste mdératud jadtmekaitluskohta. Kasutatud toodete ringlussevotu
voimaluste kohta lisateabe saamiseks votke ihendust oma kohaliku omavalitsuse vdi linnavalitsusega.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE JAATMETOOTLUS

Keskkonnakaalutlustel ei tohiks kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid visata olmepriigi hulka, vaid need tuleks utiliseerida
nduetekohaselt. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta saab vastavatest ametiasutustest.

ohutusnouetele.

C € See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike RoHS-direktiivide nduetele. Jitame endale diguse teha selle toote teksti, disaini
ja tehnilisi kirjeldusi ette teatamata muudatusi.
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Spostovani gospod ali gospa, hvala vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje le-teh predstavlja tveganje za
Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS NAPRAVE
355° vodoravnemu in 90° navpi¢nemu vrtenju kamera omogoca zelo Siroko obmocje gledanja brez mrtvih kotov.

Zaradi varnostnih razlogov in certifikata CE tega izdelka ni dovoljeno predelovati ali kako drugace spreminjati. Uporaba izdelka za namene, ki niso
opisani, lahko povzroci poskodbe izdelka. Nepravilna uporaba lahko povzroci tudi nevarnosti, kot so kratki stiki, poZar, elektri¢ni udar itd.

NAVODILA ZA ZAGON/MONTAZO

Priklop kamere
e Preden prikljucite kamero, namestite SD kartico!

e  Kamero prikljucite na napajanje s priloZenim kablom in napajalnikom.

e Kamero postavite v doseg omrezZja Wi-Fi s frekvenco 2,4 GHz.

Ponastavitev kamere (prvi zagon)
e  Pred zaCetkom nastavitve je treba kamero ponastaviti.
e S tankim predmetom, na primer varnostno zaponko, pritisnite skriti gumb za ponastavitev na napravi.
e  Po ponastavitvi je kamera pripravljena za konfiguracijo.

Namestitev aplikacije
® Prenesite aplikacijo iz trgovine Google Play ali App Store.

e Aplikacije lahko prenesete s skeniranjem QR kode

GET ITON

® Google Play

NAMESTITEV NAPRAVE Z UPORABO WI-FI-JA:

Konfiguracija kamere:
e ZaZenite aplikacijo in kliknite ikono »+«
e Izberite »Dodaj kamero« — »Wi-Fi kamera«.
e  PoveZite se z omreZjem Wi-Fi

NASVET

® Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali posSkodbe zaradi napacne embalaze ali transporta se obrnite na servisno sluzbo.
TEHNICNI PODATKI
Locljivost: 6MP (HD 2560x1920)
Povezljivost: Wi-Fi 2,4 GHz / RJ45 LAN
Vrtenje: 355° vodoravno / 90° navpicno
Pomnilnik: reza za microSD (do 128 GB)
Napajanje: 12V / 2000mA
Aplikacija: namenska (Android/iOS)
Osvetlitev: 16 LED diod + IR
Glasovna komunikacija: dvesmerna (mikrofon + zvecnik)
Funkcije: zaznavanje gibanja, sledenje osebam, zaznavanje obrazov, alarm, nacin patruljiranja

VARNOSTNA NAVODILA

®  Taizdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s

pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezana tveganja.



Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

Izogibajte se namestitvi na nestabilne povrSine.

Ne preobremenjujte elektri¢nih vticnic.

Uporabljajte samo originalni napajalnik, ki je priloZen kompletu.
Nepooblascenim osebam ne dovolite dostopa do vaSe kamere.
Leco ocistite z mehko, suho krpo.

Izogibajte se uporabi kemikalij, ki lahko poSkodujejo napravo.
Redno posodabljajte gesla za aplikacije in omreZja WiFi.

Ciscenja in vzdrzevanja otroci ne smejo izvajati brez nadzora.
Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

Za ciscenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

Ne uporabljajte posSkodovane naprave.

Pazite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko igrajo z njimi, kar je nevarno.

Izdelek zaS¢itite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, mocnimi vibracijami, visoko vlaZnostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.

Ce varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred nadaljnjo uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, e
izdelek: - je bil poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje casa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom izpostavljen
prekomerni obremenitvi.

Izdelka ne uporabljajte, ¢e je kateri koli del poskodovan. Ce je kabel poskodovan, ga ne poskusajte popraviti sami.

Naprave ne razstavljajte sami.

Izdelek zascitite pred vlago.

Svetlobnih elementov ni mogoce zamenjati. Ce svetlobni elementi zaradi obrabe prenehajo delovati, je treba zamenjati celoten izdelek.
Pazite, da kabla ne poSkodujete z ostrimi robovi ali vro¢imi predmeti. Pred uporabo kabel popolnoma odvijte.

PriloZeni kabel je primeren samo za ta izdelek.

Ce zaznate vonj po zaZganem ali &e je viden dim, izdelek takoj izklopite in iz njega odstranite kabel. Pred ponovno uporabo naj izdelek
pregleda usposobljen tehnik.

Ce uporabljate napajalnik, mora biti vti¢nica vedno lahko dostopna, da lahko USB-napajalnik v nujnih primerih enostavno odstranite iz
vti¢nice. Upostevajte tudi navodila za uporabo proizvajalca.

Pred uporabo se prepricajte, da obstojeca omrezna napetost ustreza zahtevani delovni napetosti naprave.

Pred montaZo, demontaZo in CiSCenjem izkljuCite napajalni kabel.

Izdelek je treba vedno uporabljati po predvidenem namenu.

[ ] NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z RABLJENO EMBALAZO
Embalaza je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

Rabljeno embalaZo je treba oddati na za to doloceno odlagalis¢e odpadkov, ki ga dolocijo lokalni organi. Za informacije o moznostih
recikliranja rabljenih izdelkov se obrnite na lokalno obcino ali mestni urad.

ODSTRANJEVANJE RABLJENE ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Zaradi okoljskih razlogov rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvreci med obicajne gospodinjske odpadke, temvec
jih je treba pravilno odstraniti. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem casu lahko dobite pri pristojnih organih.

Ta izdelek je skladen z zahtevami veljavnih evropskih in nacionalnih direktiv. Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve
glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv RoHS. PridrZujemo si pravico do sprememb
besedila, oblike in tehni¢nih specifikacij tega izdelka brez predhodnega obvestila.
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A dhuine uasail n6 a bhean uasail, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tisdideann tu an tairge, 1éigh na treoracha seo a leanas le cinntii go n-dséidtear an tairge i gceart.

Coinnigh an lamhleabhar seo le do thoil le haghaidh tagartha sa todhchai agus lean na moltai atd ann, mar d’fhéadfadh riosca a bheith ann do do
shaol n6 do do shlainte mura leanann td iad.

FEIDHMIU AGUS CUR SiOS AR AN bhFEIST
rothld cothromanach 355° agus ingearach 90° , ceadaionn an ceamara limistéar féachana an-leathan gan spotai dalla.

Ar chuiseanna sébhdilteachta agus deimhnitichain CE, ni féidir an tairge seo a at6géil nd a mhodhnt ar aon bhealach. D’fhéadfadh damaiste a bheith
mar thoradh ar tsdid an tdirge chun criocha seachas na criocha a thuairiscitear. D’fhéadfadh guaiseacha amhail ciorcaid ghearra, tine, turraing
leictreach, srl. a bheith mar thoradh air freisin.

TREORACHA TOSAITHE/SUITEALA

An ceamara a nascadh
e  Sula gceanglaionn td an ceamara, cuir carta SD isteach!
e  Ceangail an ceamara leis an gcumhacht ag baint tisaide as an gcabla agus an t-oiritint6ir camhachta até san direamh.

® Cuir an ceamara laistigh de raon lionra WiFi 2.4 GHz.

Athshocru an cheamara (an chéad tis)
e  Sula dtosaionn tu ar an socru, ni mor an ceamara a athshocra.
e  Bain usaid as réad tanai, amhail bioran sabhailteachta, chun an cnaipe athshocraithe i bhfolach ar an bhfeiste a bhrt.
e  Tar éis athshocraithe, td an ceamara réidh le haghaidh cumraiochta.

Suiteail feidhmchlair

e foslodail an aip 6 Google Play né én App Store.
e [s féidir feidhmchlair a ioslddail trid an gcéd QR a scanadh

GET ITON

® Google Play

AG SUITEAIL AN FHEIS TRi WI-FI:

Cumraiocht ceamara:
e Seoladh an aip agus clicedil ar an deilbhin "+"
e  Roghnaigh "Cuir ceamara leis" — "Ceamara Wi-Fi".
e  Ceangail le do lionra Wi-Fi

® Nimbr an gléas a sheicedil le haghaidh iomldine an tseachadta agus aon damaiste le feiceail.
e I gcas seachadadh neamhiomlan né damaiste mar gheall ar phacaistii né iompar lochtach, déan teagmhail leis an line chabhrach seirbhise.

SONRA{ TEICNIULA

Run: 6MP (HD 2560x1920)

Nascacht: Wi-Fi 2.4 GHz / RJ45 LAN

Rothlii: 355° cothromanach / 90° ingearach

Cuimhne: sliotan microSD (suas le 128 GB)

Solathar cumhachta: 12V / 2000mA

Feidhmchlar: tiomnaithe (Android/iOS)

Soilsit: 16 soilse faoi stidir + IR

Cumarsdid ghutha: dha bhealach (micreafén + cainteoir)

Feidhmeanna: braite gluaisne, riant daoine, braite aghaidhe, alaram, modh patréil

TREORACHA SABHAILTEACHTA




Féadfaidh leanai atd 8 mbliana d’aois agus os a chionn agus daoine a bhfuil cumais fhisicitla, céadfacha n6 mheabhracha laghdaithe acu
no easpa taithi nd eolais an tairge seo a tisaid, ar choinnioll go bhfuil maoirseacht orthu né go bhfuil treoracha tugtha déibh maidir le
hidsaid shébhdilte an tdirge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascraionn as.

Ni cheadaitear do leanai imirt leis an téirge.
Seachain suitedil ar dhromchlai éagobhsai.
N4 r6-ualach asraonta leictreacha.

N4 husaid ach an solathar cumhachta bunaidh ata san aireamh sa trealamh.
Seachain rochtain a thabhairt do dhaoine neamhtidaraithe ar do cheamara.

Glan an lionsa le héadach bog, tirim.
Seachain ceimicedin a Usaid a d’fhéadfadh damaiste a dhéanamh don fheiste.
Nuashonraigh pasfhocail d’theidhmchléir agus do lionra WiFi go rialta.

Ni moér do leanai gan mhaoirseacht glanadh né cothabhéil a dhéanambh.

N4 tum an gléas in uisce choiche.

Le haghaidh glantachain, bain tiséid as éadach tais n6 glantach éadrom.

Na hisaid gléas damaiste.

Cinntigh nach bhfagtar abhair phacéistithe gan aird. D’fhéadfadh leanai imirt leo, rud at4 conttirteach.

Cosain an tairge 6 theocht mhor, solas direach na gréine, creathadh laidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gaile agus tuaslagdiri.

Mura féidir oibrid sabhailte a thuilleadh, scor d’tisaid agus déan an tairge a dhaingniu i gcoinne a thuilleadh tsaide. Ni féidir oibrit
sabhailte a thuilleadh m4 ta an téirge: - millte, - nach bhfuil sé ag feidhmit i gceart, - stérdilte ar feadh tréimhse fada faoi dhélai
neamhfhabhracha, n6 - faoi strus iomarcach le linn iompair.

N4 hiséid an tairge ma ta aon chuid damdiste. Ma t4 an corda damaiste, na déan iarracht é a dheisiu leat féin.
Na dichéimeail an gléas leat féin.
Cosain an tairge 6 thaise.

Ni féidir eiliminti soilsithe a athsholathar. M4 stopann na heiliminti soilsithe ag obair mar gheall ar chaitheamh, ni mér an tirge ar fad a
athsholathar.

Bi cinnte nach ndéanann ti damdiste don chébla le himill ghéara na le rudai te. Dispreag an cabla go hiomlan roimh dséid.

Nil an cabla ata san direamh oiritinach ach don tairge seo.

Miich an téirge laithreach agus bain an cébla den tairge ma t4 boladh doite n6 deatach le feicedil. Faigh teicneoir céilithe chun an tairge a
sheicedil sula n-isdideann td arfs é.

M4 t& cuibheoir cumhachta in dsaid agat, ni mér go mbeadh an t-asraon cumhachta inrochtana go héasca i gconai ionas gur féidir an

cuibheoir cumhachta USB a bhaint as an asraon go héasca i gcas éigeandéla. Lean treoracha oibritichdin an mhonarora freisin.

Roimh uséid, cinntigh go gcomhlionann an voltas priomhlionra ata ann cheana féin an voltas oibritichdin ata ag teastail don fheiste.

Dicheangail an cabla cumhachta roimh thionél, dich6imeéil agus glanadh.

Ba chéir an tairge a dsaid i gcédnai mar atd beartaithe.

@  LEIDEANNAAGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIOCHT PACAISTIOCHTA USAIDTE
Té an pacaistiti déanta as abhair atd neamhdhiobhdalach don chomhshaol agus is féidir iad a dhitiscairt ag d’ionad athchurséla itidil.

Ba chéir dbhar pacaistithe usaidte a sheachadadh chuig l4thair ditiscartha dramhaiola ainmnithe ag ddaréis aititla. Chun eolas a fhail
faoi roghanna athchiirséla do thairgi tsaidte, déan teagmhail le d’oifig bhardas 4itidil né cathrach.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREACH AGUS LEICTREONACH USAIDTE

Ar chuiseanna comhshaoil, nior cheart tairgi leictreacha agus leictreonacha tisdidte a dhitiscairt le dramhail ti rialta, ach ba chéir iad a
dhidscairt i gceart. Is féidir eolas faoi phointi bailithe agus a n-uaireanta oscailte a fhail 6 na hidarais abhartha.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitnta is infheidhme. Comhlionann an tairge ceanglais
Eorpacha agus néisitinta maidir le sabhailteacht gléasanna agus tairgi.

Combhlionann an téirge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus naisitinta dbhartha maidir le RoHS. Forchoimeadaimid an ceart
athruithe a dhéanamh ar théacs, dearadh agus sonraiochtai teicniila an tairge seo gan fogra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, nirringrazzjawk talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel ma tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura li I-prodott jintuza kif suppost.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, ghax jekk ma ssegwihomx jista' jkun hemm riskju
ghall-hajja jew ghas-sahha.

APPLIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TAL-APPARAT
r-rotazzjoni orizzontali ta' 355° u vertikali ta' 90° , il-kamera tippermetti Zona ta' wiri wiesgha hafna minghajr blind spots.

Ghal ragunijiet ta’ sigurta u certifikazzjoni CE, dan il-prodott m’ghandux jerga’ jinbena jew jigi modifikat bl-ebda mod. L-uzu tal-prodott ghal
skopijiet ohra ghajr dawk deskritti jista’ jirrizulta fi hsara lill-prodott. Uzu mhux xieraq jista’ jirrizulta wkoll f’perikli bhal short circuits, nar, xokk
elettriku, ecc.

ISTRUZZJONIJIET GHALI -BIDU/INSTALLAZZJONI

Konnessjoni tal-kamera
e Qabel ma tqabbad il-kamera, installa SD card!
e  Qabbad il-kamera mal-provvista tal-energija billi tuza 1-kejbil u l-adapter tal-energija inkluzi.

® Poggi l-kamera fil-firxa ta' netwerk WiFi ta' 2.4 GHz.

Irrisettjar tal-kamera (I-ewwel bidu)
e Qabel ma tibda s-setup, il-kamera trid tigi resetjata.
e  Uza oggett irqiq, bhal labra tas-sigurta, biex taghfas il-buttuna mohbija tar-reset fuq l-apparat.
e  Wara r-reset, il-kamera tkun lesta ghall-konfigurazzjoni.

Installazzjoni tal-applikazzjoni
® Nizzel l-app minn Google Play jew mill-App Store.

e L-applikazzjonijiet jistghu jitnizzlu billi tiskennja 1-kodi¢i QR

GET ITON

® Google Play

INSTALIL.AZZJONI TAL-APPARAT BL-UZU TAL-WI-FI:

Konfigurazzjoni tal-kamera:
e  Iftah l-app u kklikkja l-ikona "+"
e  Aghzel "Zid kamera" - "Kamera Wi-Fi".
e  Qabbad man-netwerk Wi-Fi tieghek
HIJARA

® [ -apparat ghandu jigi ¢¢ekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u ghal kwalunkwe hsara vizibbli.
e  F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew hsara minhabba imballagg jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja I-hotline tas-servizz.
DEJTA TEKNIKA
Rizoluzzjoni: 6MP (HD 2560x1920)
Konnettivita: Wi-Fi 2.4 GHz / RJ45 LAN
Rotazzjoni: 355° orizzontali / 90° vertikali
Memorja: slott tal-microSD (sa 128 GB)
Provvista tal-energija: 12V / 2000mA
Applikazzjoni: dedikata (Android/iOS)
Dawl: 16-il LED + IR
Komunikazzjoni bil-vuéi: f'zewg direzzjonijiet (mikrofonu + kelliem)
Funzjonijiet: skoperta tal-moviment, trac¢ar tal-persuni, skoperta tal-wi¢¢, allarm, modalita ta' ronda

STRUZZJONLJIET TA' SIGURTA




Dan il-prodott jista' jintuza minn tfal minn 8 snin 'il fuq u minn persuni b'kapacitajiet fizici, sensorji jew mentali mnaqqgsa jew b'nugqas ta'
esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar I-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.

It-tfal mhumiex permessi jilaghbu bil-prodott.

Evita l-installazzjoni fuq u¢uh instabbli.

Tghabbix izzejjed is-sokits tal-elettriku.

Uza biss il-provvista tal-energija originali inkluza fil-kit.

Evita li taghti access ghall-kamera tieghek lil nies mhux awtorizzati.
Naddaf il-lenti b'carruta ratba u niexfa.

Evita li tuza kimi¢i li jistghu jaghmlu hsara lill-apparat.
Aggorna l-passwords tal-applikazzjoni u tan-netwerk WiFi tieghek regolarment.

It-tindif u 1-manutenzjoni m'ghandhomx isiru mit-tfal minghajr supervizjoni.
Qatt m'ghandek tghaddas l-apparat fl-ilma.

Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

Tuzax apparat bil-hsara.

Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jilaghbu bihom, u dan huwa perikoluz.

Ipprotegi 1-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

Jekk it-thaddim sikur ma jibgax possibbli, waqqaf l-uzu u assigura I-prodott kontra aktar uzu. It-thaddim sikur ma jibgax possibbli jekk il-
prodott: - ikun garrab hsara, - ma jkunx qed jiffunzjona sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz taht kundizzjonijiet mhux favorevoli, jew -
ikun gie soggett ghal stress eccessiv waqt it-trasport.

Tuzax il-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara. Jekk il-korda tkun bil-hsara, tippruvax issewwiha int stess.

Tizzarmax l-apparat int stess.

Ipprotegi 1-prodott mill-umdita.

L-elementi tad-dawl ma jistghux jigu sostitwiti. Jekk l-elementi tad-dawl jieqfu jahdmu minhabba l-uzu, il-prodott kollu jrid jigi sostitwit.
Kun zgur li ma taghmilx hsara lill-kejbil b'truf 1i jaqtghu jew oggetti shan. Iftah il-kejbil kompletament qabel 1-uzu.

[l-kejbil inkluz huwa adattat biss ghal dan il-prodott.

Itfi I-prodott immedjatament u nehhi 1-kejbil mill-prodott jekk jinxtamm riha ta’ hruq jew jekk ikun hemm duhhan. Halli tekniku kwalifikat
jiccekkja I-prodott gabel ma terga’ tuzah.

Jekk ged tuza adapter tal-energija, is-sokit tal-energija ghandu dejjem ikun facilment accessibbli sabiex l-adapter tal-energija USB ikun
jista' jitnehha facilment mis-sokit f'kaz ta' emergenza. Jekk joghgbok segwi wkoll l-istruzzjonijiet tal-manifattur.

Qabel 1-uzu, kun zgur li I-vultagg tal-mejns ezistenti jikkonforma mal-vultagg operattiv mehtieg tal-apparat.

Skonnettja 1-kejbil tal-energija qabel I-assemblagg, iz-zarmar u t-tindif.

Il-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub ghalih.

SUGGERIMENTI U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-IMBALLAGG UZAT

L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.

[l-materjal tal-ippakkjar uzat ghandu jitwassal f'sit ta' rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Ghal informazzjoni dwar 1-
ghazliet ta' riciklagg ghal prodotti uzati, jekk joghgbok ikkuntattja I-municipalita lokali tieghek jew l-uffi¢¢ju tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Ghal ragunijiet ambjentali, prodotti elettri¢i u elettronici uzati m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku regolari, izda ghandhom
jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u l-hinijiet tal-ftuh taghhom tista' tinkiseb mill-awtoritajiet rilevanti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali applikabbli. Il-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u
nazzjonali ghas-sigurta tal-apparati u l-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti tal-RoHS. Nirrizervaw id-dritt 1i naghmlu
bidliet fit-test, fid-disinn, u fl-ispecifikazzjonijiet teknici ta' dan il-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine/gospodo, hvala Vam Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije upotrebe proizvoda, molimo procitajte sljedece upute kako biste osigurali pravilnu upotrebu proizvoda.

Molimo sacuvajte ovaj prirucnik za buducu upotrebu i slijedite njegove preporuke, jer njihovo nepostivanje moze predstavljati opasnost za Zivot ili
zdravlje.

PRIMJENA I OPIS UREDAJA

rotaciji od 355° horizontalno i 90° vertikalno , kamera omogucuje vrlo Siroko podrucje gledanja bez mrtvih tocaka.

1z sigurnosnih razloga i razloga CE certifikacije, ovaj proizvod se ne smije ni na koji na¢in prepravljati ili modificirati. KoriStenje proizvoda u svrhe
koje nisu opisane moZe dovesti do oSte¢enja proizvoda. Nepravilna uporaba takoder moZe uzrokovati opasnosti poput kratkog spoja, poZara, strujnog
udara itd.

UPUTE ZA POKRETANJE/INSTALACIJU

Spajanje kamere
e  Prije spajanja kamere, instalirajte SD karticu!

e  Spojite kameru na napajanje pomocu priloZenog kabela i adaptera za napajanje.

o Postavite kameru unutar dometa WiFi mreze od 2,4 GHz.

Resetiranje kamere (prvo pokretanje)
e  Prije pocetka postavljanja, kameru je potrebno resetirati.
e Tankim predmetom, poput ziherice, pritisnite skriveni gumb za resetiranje na uredaju.
e  Nakon resetiranja, kamera je spremna za konfiguraciju.

Instalacija aplikacije
®  Preuzmite aplikaciju s Google Playa ili App Storea.

® Aplikacije se mogu preuzeti skeniranjem QR koda

GET ITON

® Google Play

INSTALIRANJE UREDPAJA POMOCU WI-FI-JA:

Konfiguracija kamere:
e Pokrenite aplikaciju i kliknite ikonu "+"
e Odaberite "Dodaj kameru" — "Wi-Fi kamera".
e  PoveZite se s Wi-Fi mrezom

SAVJET

®  Uredaj se mora provijeriti na potpunost isporuke i eventualna vidljiva oSte¢enja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.
TEHNICKI PODACI
Rezolucija: 6MP (HD 2560x1920)
Povezivost: Wi-Fi 2,4 GHz / RJ45 LAN
Rotacija: 355° horizontalno / 90° vertikalno
Memorija: utor za microSD karticu (do 128 GB)
Napajanje: 12V / 2000mA
Aplikacija: namjenska (Android/iOS)
Rasvjeta: 16 LED dioda + IR
Glasovna komunikacija: dvesmjerna (mikrofon + zvucnik)
Funkcije: detekcija pokreta, pracenje osobe, detekcija lica, alarm, nacin patrole

SIGURNOSNE UPUTE




Ovaj proizvod mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija te osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su upuéeni u sigurnu upotrebu proizvoda i razumiju nastale rizike.

Djeci nije dopusteno igrati se s proizvodom.

Izbjegavajte postavljanje na nestabilne povrSine.

Ne preopterecujte elektri¢ne uti¢nice.

Koristite samo originalni adapter za napajanje koji je ukljucen u komplet.
Izbjegavajte davanje neovlaStenim osobama pristupa vaSoj kameri.
Ocistite objektiv mekom, suhom krpom.

Izbjegavajte koriStenje kemikalija koje mogu oStetiti uredaj.
Redovito azZurirajte lozinke za aplikacije i WiFi mreZu.

Cis¢enje i odrZavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.
Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

Za CiS¢enje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

Ne koristite oSteceni uredaj.

Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu igrati s njima, Sto je opasno.
Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlaznosti, zapaljivih plinova, para i
otapala.

Ako siguran rad vise nije mogu¢, prekinite s koriStenjem i osigurajte proizvod od daljnje upotrebe. Siguran rad viSe nije mogu¢ ako je
proizvod: - oStecen, - ne funkcionira ispravno, - dulje vrijeme uskladiSten u nepovoljnim uvjetima ili - bio izloZen prekomjernom
opterecenju tijekom transporta.

Ne koristite proizvod ako je bilo koji dio ostecen. Ako je kabel ostecen, ne pokuSavajte ga sami popraviti.

Ne rastavljajte uredaj sami.

Zastitite proizvod od vlage.

Rasvjetni elementi se ne mogu zamijeniti. Ako svjetlosni elementi prestanu raditi zbog istroSenosti, mora se zamijeniti cijeli proizvod.
Pazite da ne oStetite kabel oStrim rubovima ili vru¢im predmetima. Prije upotrebe potpuno odmotajte kabel.

PriloZeni kabel je prikladan samo za ovaj proizvod.

Odmabh iskljucite proizvod i odspojite kabel iz proizvoda ako osjetite miris paljevine ili je vidljiv dim. Prije ponovne upotrebe neka
proizvod pregleda kvalificirani tehnicar.

Ako koristite adapter za napajanje, uti¢nica mora uvijek biti lako dostupna kako biste USB adapter za napajanje mogli lako ukloniti iz
uticnice u slucaju nuzde. Takoder slijedite upute za uporabu proizvodaca.

Prije upotrebe provjerite odgovara li postoje¢i mreZni napon potrebnom radnom naponu uredaja.

Prije sastavljanja, rastavljanja i ¢iS¢enja iskljucite kabel za napajanje.

Proizvod se uvijek treba koristiti prema namjeni.

SAVJETI I INFORMACLJE O UPRAVLJANJU RABLJENOM AMBALAZOM
AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu odloZiti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.

Rabljeni materijal za pakiranje treba dostaviti na za to odredeno odlagaliSte otpada koje su odredile lokalne vlasti. Za informacije o
mogucnostima recikliranja rabljenih proizvoda obratite se svojoj lokalnoj op¢ini ili gradskom uredu.

ZBRINJAVANJE RABLJENE ELEKTRICNE I ELEKTRONICKE OPREME

1z ekoloskih razloga, rabljene elektri¢ne i elektronicke proizvode ne treba odlagati s uobi¢ajenim kuénim otpadom, ve¢ ih treba
propisno zbrinuti. Informacije o mjestima za prikupljanje i njthovom radnom vremenu mogu se dobiti od nadleznih tijela.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima vazecih europskih i nacionalnih direktiva. Proizvod ispunjava europske i nacionalne
zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih RoHS direktiva. PridrZavamo pravo izmjene teksta,
dizajna i tehnickih specifikacija ovog proizvoda bez prethodne najave.
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YBarkaeMbIi T'OCIIOAWH WUJIA I'OCII0XKa, 6HaFOAapI/IM BacC 3a MOKYTIKY Halllero npo,quTa!

Hepe,q HCI10/Ib30BaHNEM IIPOAYKTa, nomanyﬁCTa, npouTuTe C/1e4yromyro HHCTPYKIUIO, 4TOOLI 06eCTIeUNTh TpaBU/JIbHOE UCII0/Ib30BaHUE TPOAYKTA.

Coxpa]-mTe [AdaHHO€ PYKOBOACTBO /I ,qaaneﬁLuero HCI10/Ib30BaHUA U cne,qyﬁTe CoZeprKalqumcsd B HeM peKoOMeH/JalliuAM, TaK KaK UX HECO6H}OAEHHE
MOXET IPpeJCTaB/IATh ONIAaCHOCTD AJ1 XKU3HU U/ 340POBbS.

IPUMEHEHUWE U OLIMCAHUE YCTPOVICTBA

BpalljeHHI0 Ha 355° 1o ropr3oHTaaM 1 Ha 90° 1o BepTHKa/IU KaMepa obecrieurBaeT O4eHb LIMPOKYIO 30HY 0630pa 6e3 ciernsbix 30H.

B yensx 6e3onacHocty 1 ceptudukaimu CE faHHOe M3ziesivie He TMOA/IEXUT Tiepejerike Win Mopudukaryu. VIcronb30BaHue U3[e/us B Lefsx, He
YKasaHHBbIX B HACTOAIIEM OINMCAHUM, MOXXeT MPUBECTH K ero NMoBpeXx/eHuro. HemnpaBuibHOe HMCIIOIb30BaHHWE TAaKKe MOXKET IPUBECTH K TaKUM
OIacHBIM CUTYaLUsIM, KaK KOPOTKOe 3aMblKaHKe, BO3ropaHue, opakeHre 371eKTPUUYeCKUM TOKOM U T. [.

NHCTPYKIIVN 110 3AITY CKY/Y CTAHOBKE

IToak/r04YeHre Kamephbl
e  Ilepen nopxtoueHreM KaMepsl ycTaHoBuTe SD-kapry!

e  Tlozk/irounTe Kamepy K MCTOYHHKY ITUTAHUS C TIOMOIL[bIO TIPU/IaraeMoro Kabesisi ¥ ajjanTepa NUTaHuUsI.

® Pa3mecTuTte Kamepy B 30He AeiictBus cetu Wi-Fi 2,4 I'Tny.

CﬁEOC HACTPOEK KdMepbl !HepBblﬁ 3aH!CK[

e  Tlepes Hauas0M HaCTPOKKM HeOOXOAUMO COPOCUTL HACTPOMKYU KaMepsbl.
e  HaXMuTe Ha CKpPBITYIO KHOIKY cOpoca Ha YCTPOHCTBe TOHKUM IpeZIMeTOM, HarlpuMep aHIINICKOW 6ynaBKoii.
e Tlocse cOpoca HACTPOeK Kamepa roToBa K HaCTPOHKe.

YcraHoBKa NPUI0KeHUA
® 3arpysute npuiokeHue u3 Google Play v App Store.

e  [IpuioXKeHWsI MO>KHO 3arpy3uTh, OTCKaHUPOBaB QR-Koz.

GET ITON

® Google Play

YCTAHOBKA YCTPOVICTBA YEPE3 WI-FI:

Kondurypanus kamepsr:
e 3amyCTUTe NPUWIOKEHUEe U HAXKMHTE 3HAUOK «+».
e  Bribepure «/Job6aButh Kamepy» — «Wi-Fi-kamepa».
o [logkmrouuTech K cBoeii cetn Wi-Fi

KOHYMK

®  Heo0Xx0/1IMO ITPOBEPUTH KOMITIEKTHOCTh MIOCTABKH YCTPOIMCTBA U OTCYTCTBHE BUMIMBIX ITOBPEXK/JEHHH.
e B ciyuae HemoJ/IHOM NMOCTaBKYU W/IM NTOBPeXK/eHNsl TOBapa 13-3a HeHa/yleXkalllell yIakKoBKY UM TPaHCTIOPTUPOBKH, MOXKaMyICTa, CBSDKATECh
C ropsiueii JIMHUel CePBUCHOMN CITy>KOBI.
TEXHUYECKHWE JAHHDBIE
Pasperienue: 6 MIT (HD 2560x1920)
IMogxnrouenue: Wi-Fi 2,4 I'Tr/ RJ45 LAN
Bpaiuenue: 355° no ropusontanu / 90° mo BepTuKamu
[NamsTe: ciiot microSD (mo 128 I'B)
[Mutanue: 12 B/ 2000 mA
ITpunokeHue: cneguaausupoBanHoe (Android/iOS)
Ocsgelenue: 16 ceeroguogos + UK
T'onocoBast CBsI3b: ABYCTOPOHHAA (MUKPOQOH + JHHAMHUK)
DyHKLMN: 00Hapy)KeHHe JBIKeHHUs], 0OTC/Ie)KHBaHHe JII0/el, pacro3HaBaHue JIUL, TPeBOra, Pe)XXUM MaTpy/IMpOBaHUsA

MHCTPYKITVNA T10 BE3OIMACHOCTHA
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I,[[«':IHHOE n3szeie MOXXeT MCIT0/Ib30BaThbCA A€TbMHA B BO3pacTe OT 8 neru CTapiie, a TakKXe JIMjaMy C OrpaHUYe€HHBIMA CI)I/IBI/ILIECKI/IMI/I,
CEeHCOPHBbIMHU WX YMCTBEHHBIMU CII0COOHOCTSAMH UJIH C He10CTaTKOM OIlbITa UIH 3HAHUK TIpU YCJIOBUH, UTO OHHU HAaXOAATCA M0/
MPpUCMOTPOM WJIU TTOTYUU/IU UHCTPYKIUU 110 6630HaCHOMy HWCI10/Ib30BaHUIO U3/e/IUA U TIOHUMAKOT BO3HUKAIOLIWE TP 3TOM DUCKH.

[eTaM He paspelllaeTcst UTPaTh C U3JeMeM.

W36eraiiTe yCTaHOBKM Ha HEYCTOWYMBBIX TOBEPXHOCTSIX.

He neperpykaiite 3/1eKTprUeCcKre PO3ETKH.

Vcnosnb3y#iTe TOJBKO OPUTHHAIBHBIN O/10K MUTaHUS], BXOASALMI B KOMIUIEKT.
He npefjocTaBnsiiiTe M0CTOPOHHNM JIML[AM JJOCTYII K Balllei Kamepe.
[IpoTtupaiiTe TMH3BI MSATKOM CyXOU TKaHBIO.

W36eraiiTe 1C0/1b30BaHHUsI XMMUYECKHX BeL|eCTB, KOTOpPbIe MOT'YT IOBPEJUTh YCTPOKCTBO.
PerysnsipHo 0GHOBJISIHTE TIApO/IM TIPU/IOXKeHHH U ceteld Wi-Fi.

YucTKa ¥ TeXHAUYECKOe 00C/Ty)KMBaHHE He I0/DKHBI BBITIO/THATLCS IeTbMU €3 MpucMoTpa.
Hukorzia He morpyskaiiTe YCTPOICTBO B BOZLY.

[171s1 YMCTKY UCTIONB3YHTe BAAXKHYIO TKAHb WK MSTKOe MOFOILee CPe/iCTBO.

He ucrnone3yiiTe noBpexieHHOE YCTPONUCTBO.

He ocraBnsiite YI1aKOBOUYHbIe MaTepHaJibl 6e3 TMpUCMOTpa. ,HETI/I MOT'YT UI'paTh C HUMHU, UTO OIaCHO.
3ElLL[HLL[aI>iTe usfese OT SKCTpeMaJ/IbHbIX TeMIlepaTyp, NPAMBIX COTHEUHBIX nyqel‘/i, CHUJIBHBIX BI/IﬁpaLII/Iﬁ, BBICOKOM BJI&XKHOCTH, CbIPOCTH,

JIETKOBOCIVIaMEHAIIINXCA I'a30B, I1apOB U paCTBOpHTE]’[eﬁ.

Ec/m Ge3omacHast SKCIUTyaTalgd HEBO3MOXKHa, IMPeKpaTuTe UCI0/Ib30BaHUe U 3allJUTUTe u3aesne OT /Z[El]'[bHeI‘/lILLIeI‘O HCII0/Ib30BaHUs.
Be3onacHas SKCIUTyaTaljisl HEBO3MOXKHa, €CJ/IN Uu3ziesive: - IIOBPeXJAeHo, - He Cl)yHKLll/IOHI/IpyeT AO/DKHBIM 06pa30M, - [AJIUTE/IbHOEe BpeMsA
XPaHW/IOCh B He6]'[al"01'[pI/IHTHI;IX YCQI0BUAX WM - TIOABEPra/jioCh Upe3MePHBIM Harpy3kdM BO BpeMA TPAHCIIOPTUPOBKHU.

He ucrone3yiite uszenue, eciiv Kakasi-mibo ero uacTh MoBpeXkAeHa. Ec/u mHyp MOBpPeX/eH, He MbITaliTeCh PEMOHTHPOBATh €0
CaMOCTOSITE/ILHO.

He pasbupaiite ycTpOHCTBO CaMOCTOSTENBHO.

Bepeub uszenve ot Bnaru.

DJieMeHThI OCBEIIeHHsT He MOfIeXKaT 3amMmeHe. Ec/ii 3/1eMeHThI OCBEIL[eHHs BBIIJIA W3 CTPOsi U3-3a U3HOCA, He0OX0MMO 3aMeHUTh BCE
usnenve.

BynpTe 0CTOPOXXHBI, UTOOBI He TIOBpeUTh Kabeslb 0CTPLIMHU KPasMU WJIU TOPSTYMMU TIpeAMeTamMH. [lepe[] MCIoIb30BaHUEM MOTHOCTHIO
pasMoraiiTe KabeJb.

Bxopsiiuii B KOMITIEKT Kabesib OJXOAUT TOJBKO [I/Isl 3TOTO MPOYKTa.

Hewme/jileHHO BBIK/TIOUKTE U3/[e/Ie M OTCOeAUHNUTE Kabesib, e/ TIOUyBCTBYeTe 3arax rapi Wik yBUAUTE AbiM. [lepei TOBTOPHBIM
WCIO/Ib30BaHKEM 00paTUTeCh K KBaTU(ULIMPOBAHHOMY CIELMaINCTY [/l IPOBEPKU U3e/usl.

ITpu UCIIONB30BaHMY a/jaTepa MUTaHKs POo3eTKa JO/DKHA ObITh BCer/ja 1erkof0CTyIHa, YToOkI B c/lyuae Heo6X0AUMOCTH MOXKHO Ob1/I0
Jnierko usBieub USB-afantep nuTaHus u3 poseTku. Takke ciiefjyiiTe MHCTPYKLIUSIM IIPOM3BOAUTE/IS TIO SKCILTyaTaL{UH.

ITepep ucronb3oBaHKeM ybeUTeCh, UTO HANPsDKEHHE B CETH COOTBETCTBYeT TpebyeMoMy paboueMy HarpspKeHHIO yCTPOMCTBA.

IMepex cObopkoii, pa3boOpKOit U UNCTKOM OTCOeMHUTE Kabesb MUTaHuUsI.

V3penue Bcerga ciieflyeT UCIOMb30BATh 110 Ha3HAYEHHIO.

COBETHI 1 TH®OPMAIINSA 10 YIIPABITEHWUIO NCITO/Ib30BAHHOM YIIAKOBKOM

YakoBKa M3rOTOB/IEHA U3 IKOJIOTHUEeCKH YMCTBIX MaTepuasioB, KOTOPbI€ MOXXHO YTU/IM3UPOBATh B MECTHOM LI€HTpe nepepa60TKH.

Vcrionb30BaHHY0 YIIAKOBKY C/IeAyeT CaBaTh Ha CIIELMaM3UPOBAHHBIN MyHKT YTHIU3AL[UY, YKa3aHHBIA MECTHBIMU OpraHaMu
BiacTy. 3a uHGopMallieli 0 BapHaHTax mepepaboTKH HCTI0/Ib30BaHHOM MPOAYKIMK 00paljaiTech B MECTHBINA MyHULIUTIA/IUTET WA
TOPOZICKYIO aZAMUHUCTPALMIO.

YTIWIN3AINA NCITIO/Ib30BAHHOT'O SJIEKTPUYECKOI'O M1 SJIEKTPOHHOI'O OBOPYTOBAHWSA

ITo skoornyeckuM coobpakeHHsIM 0TpaboTaHHBIe /IeKTPHUUeCKHe U 3TIeKTPOHHBIE U3ZeNHst He ClefjyeT BhIOpachBaTh BMeCTe C
00BIUHBIMU OBITOBBIMH OTXOJ|aMH, a CJIe/[yeT YTU/IN3UPOBaTh HajyiexkalpiM obpasom. MHbopMmaruio o myHKTax cbopa ¥ BpeMeHH X

_ paGOTLI MOXXHO IMOJIyUYHTb B COOTBETCTBYIOLIIUX OpraHax.

eBpOHEﬁCKHM W HalliOHaJ/IbHbIM Tpe6OBaHI/IHM K 6e30macHOCTH YCTpoﬁCTB u HSAEHHﬁ.

< ‘ ,ﬂaHHOG usjesrie COOTBeTCTBYeT TpEGOBaHI/IﬂM AeﬁCTBy}OH.lI/IX eBpOHeI‘;ICKI/IX " HallUOHAJIbHBIX NUPEKTUB. MB,E[Q}'II/IE COOTBETCTBYET

JlaHHBII IPOAYKT COOTBETCTBYeT TPeOOBAHUSAM COOTBETCTBYIOLINX eBPOIeCKUX U HallMOHAMBHBIX AUpeKTiB ROHS. MBI OCTaB/isseM
3a c000 TIpaBO BHOCHTh U3MEHEHWS B TEKCT, IU3aliH U TeXHUUECKHe XapaKTePUCTHUKHU JaHHOTO MPoJyKTa Oe3
IIpeBapUTEILHOIO YBeJOMJ/IeHUS.






